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ZAMOLCANA KNJIGA

Menda je iz§la Ze pred dvema me-
secema v Trstu knjiga Franca Jeze
»Nova tlaka slovenskega naroda«. Do
zdaj sem bral porocilo o tem le v
Mladiki, nekaj pa je porocal 3e ne-
ki tednik, kar pa ni bila kritika, am-
pak le neko sentimentalno izrazanje
¢ustev do Srbov. Oprostite, da se ob-
racam na Vas s tem pismom z vpra-
Sanjem: kako to, da je ta nova knji-
ga zamoléana? Veste, meni se zdi to
¢udno zato, ker vendar nasi casopi-
si na Trzaskem tako reko¢ razkrici-
jo ze vsako jajce, ki ga kura znese.
Radio, dnevnik, tedniki... Proglasa-
jo »pesnike«, c¢astijo »romanopisces«,
»dramatike«, govore o vsaki razstavi,
o rkoncertih« obetajoc¢ih talentov in
podobno. Slisimo intervjuje z njimi
na radiu, beremo o njih. O tej knjigi
pa ni¢. Veste, jaz sem to delo pre-
bral. Pazljivo prebral. Lahko bi re-
kel samo: zdaj so na vrsti drugi, da
povedo, 1\'11 ni res in kje se je pisec
zmotil. Naj to objavijo. In kdo med
nami, ki bije v njem slovensko srce,
more ob teh dejstvih zamahniti z ro-
ko in se pomilovalno nasmehniti ter
iti dalje? Ta Studija je prva te vrste
o Sloveniji in Slovencih. Vem, da
mnogo govore o njej tudi v Sloveniji
tisti, ki slovensko ¢utijo. Knjiga ni
samo politiéno vprasanje in zato tu-
di komunisti poudarjajo, da se, ce-
prav komunisti, kot Slovenci upirajo
tej novi tlaki. Zakaj tedaj tu ne pi-
femo o knjigi, ko zivimo v demokra-
ciji? Ali smo tako piskavi, da se bo-
jimo strahov, kjer jih ni?

Robert Sila, Trst

Gospod Sila, priznati moramo, da
se tudi nam zdi ¢udno, da tako dol-
go Kkulturna javnost v Trstu javno
ne registrira knjige. Kolikor nam je
znano, je napovedal poleg tega, kar
ste omenili, menda »Katoliski glas«
porocilo. Pa¢ pa je slisati zelo veliko
zasebnih razpravljanj o problemih, ki
jih je Jeza nanizal. Kolikor smo mo-
gli zvedeti, tudi ljudje zelo knjigo
kupujejo — morda prav zaradi tega,
ker se jim zdi ta molk sumljiv. Pre-
pri¢ani smo, da v uredni$tvih primer-
jajo in kontrolirajo Stevilke, da bodo
potem objavili lahko izérpna porocila.

POVABLJENCI

Moja héerka hode na vsak nadin
povabiti svoje soSolke in prijateljice.
Ne morem ji dopovedati, da nase sta-
novanje ni primerno. Imamo staro
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mamo, ki ne prenese razbijanja in
vpitja. Razen tega stanujejo pod na-
mi ljudje, ki so se Ze veckrat prito-
zili, ¢e smo bili preglasni. Nasa je
bila seveda wveckrat povabljena in se
ji zato zdi, da ni posebno lepo, ce
hodi samo k drugim, ona pa ne po-
gosti nikogar. Ne vem, kaj naj na-
redim. Ali je res tako nujno potreb-
no, da so ti »festini«? Saj ko smo
bili mi mladi, vsega tega ni bilo.
V. M.

Draga gospa, nekaj odgovora na
svoje vprasanje boste dobili v ¢lan-
ku »Festin« na strani 30 Mladike, za
katerega smo naprosili neko mater
prav na podlagi Vasega pisma. Misli-
mo, da res niste dolzni tolikih Zrtev
kot jih hc¢erka zahteva. Nekoliko bi
se dalo odpomo¢i morda prav tako,
da bi prispevala k skupnim stroskom
za kak tak »festin« tudi Vasa hcéerka
in potem ne bo imela neprijetnega
ob¢utka, da mora tudi sama vabiti
na svoj dom. Ce pa se ji zdi, da to
ne zadostuje, naj se pa morda tudi
ona kdaj odrece vabilom. Naj se le-
po zahvali in naj gre le tedaj, kadar
ve, da je res dobrodo$la in da tisti,
ki jo je vabil, ne ¢aka, da se bo re-
vanzirala. Vendar, gospa, ko héerko
pustite, zanimajte se, da bo tam tu-
di vse prav in dostojno.

P. S. Pisali smo »festin«, ker ta iz-
raz uporabljajo vsevprek. Uvedimo pa
rajSi slovenski izraz, morda »zaku-
skaa!

e S s

Popravi: Clanek »Umrl je kardi-
nal dr. A. Stepinac« v zadnji Stevilki
je napisal N. Lasi¢; med vsebino se
je vrinila napaka.

Za dobro voljo

Prijatelj sre¢a prijatelja, ki je ne-
koliko gluh.

sDober dan, Karel! Zelo me je za-
delo, ko sem zvedel o smrti tvojega
strica.«

»Kaj? Kaj si rekel?« je vprasal
gluhi.

»Zelo mi je Zzal, da ti je umrl
stric,« je zaklical oni.

»Bi lahko ponovil, kar si rekel?
Nisem dobro slisal.«

»Zal mi je, ker sem slisal, da so
véeraj pokopali tvojega strica« je e
mocneje zaklical prijatelj.

»Seveda, morali so to storitix je
zdaj razumel gluhi. »Bil je mrtev!«

Posamezna $tevilka Mladike stane 100 lir, po podti 120 lir. Celoletna narofni-
za (10 3tevilk) 1000 (1200) lir. Naro¢nina za ves letnik v Ameriki stane 3 dol.
Narocnina za ves letnik v Avstraliji 2 funta.
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MATERA
ZAHS

Clovek res ne ve, kako bi se zahvalil, kako bi voi¢il nasim materam, ki
godujejo na praznik Marijinega Oznanjenja. Marsikdo izmed nas odraslih Zeli,
da bi mogel osebno vodéiti svoji materi, da bi Se enkrat videl tisti iskreni, pri-
sréni smehljaj in dejal s Cankarjem: »V smehljaju materinem je bilo kakor
sladek pocitek po dolgi, dolgi poti, kakor bogato placilo za ves strasni, do
zadnjega hipa nepripoznani in nepopladeni trud, kakor tisotkratno povratilo
za neizmerno trplienje. Vsa blagost in ¢istost, neoskrunjena od grenkih dni,
od precutih noéi, od skrbi in bridkosti, se je razodevala na mrtvih ustnicah.«

Prav gotovo je vsak otrok navezan na svojo mater, rad jo ima in jo pogre-
§a, ce jo mora za nekaj ¢asa zapustiti. Saj se brez nje poduti kot neboglien za-
puséencek. Vendar ne verjamem, da otrok cuti spostovanje do matere za vse
tisto obsezno in nehvaleZzno delo, ki ga mora opravljati. V njegovih oceh je to
Cisto ob sebi razumljiv naravni proces, kot je n. pr. rast Zita na polju ali kaj
podobnega. Ce n. pr. mati zaradi ofetove brezposelnosti ali drugih neugodnih
druzinskih neprilik ne more nuditi otroku vsega tega, kar od nje pricakuie, je
nejevolien, uzaljen in se cuti prikraj$anega. Ne pomisli pa na to, koliko trpi
mati, ker mu ne more nuditi vseh tistih dobrin, ki jih otrok pri¢akuje od nje.

Tudi ocetovo delo se zdi otroku nekaj najbolj razumljivega na svetu, pg
ceprav je $e tako naporno in nevarno. Kaj briga otroka, ¢e ofe-tezak od jutra do
vedera prenaa tovore ali &e je ole-zelezni¢ar po 12 ali 15 ur na poti ob slabi
in mrzli hrani. To je njegova dolznost, da sluZi denar, da mu bo kupil Solske
‘potrebicine ali novo obleko, kako ga bo zazluZil, kako se bo muéil?

Ponekod pa ocetov zasluzek sploh ne zadostuje za dostojno prezivljanje
druzine. Tedaj mora prijeti za kakréno koli delo tudi mati, pa &eprav ima doma
cva, tri ali e ve¢ otrok. Kdo more izmeriti skrbi, teZave in napore take matere,
ki opravlja dvojno delo? Najmanj lastni otrok, ki zaradi napacne ali pomanj-
kljive vzgoje ne more ali tudi nofe doumeti tiste velike materine gonilne sile,
ki se imenuje ljubezen. Iz ljubezni pa izhaja poZrtvovalnost, brez katere ni tiste
ozke povezanosti, prisrénosti in iskrenosti, ki bi morala vladati v sleherni dru-
zinski skupnosti.

Vsaj enkrat na leto se z iskreno in hvalezno mislijo ustavimo ob njeni
nesebi¢ni ljubezni, bole¢ini in trplienju. Prisluhnimo utripom njenega ljube-
cega srca in Cistejdi in bolj$i bomo.

IVAN TEUERSCHUH
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LADI VODORIVEC

Kolikokrat smo slisali ali pa peli to ¢udovito pesem o
usodi nasih ocetov pred vratmi Trsta. A nas je vse premalo

prevzela, ¢e nismo sami stopili kdaj tja, kjer so nekoé kr-
vavali nasi ljudje. To sem si sam t(olikokrat ocital. A zdaj
sem se odlo¢il: dogovorila sva se z Lovrecicem in S$la.

Lepo son¢no jutro je bilo, ko sva potrkala na Zupnijska
vrata. Najprej sva se seveda oglasila pri Zzupniku g. Breclju
v upanju, da bi nam kaj zanimivega povedal o ljudeh, s
katerimi #e nekaj let deli vsakdanje zivljenje. Toda zal, za
obisk nisva izbrala primernega trenutka, Kajti gospod Bre-
celj se je prav takrat v najvecji naglici odpravljal v 3olo,
kjer so ga c¢akali otroci za uro verouka. Komaj naju je uteg-
nil pozdraviti in Ze je na svojem kolesu odbrzel v smer Sol-
skega poslopja. Od dale¢ nama je Se zaklical: »Povprasajle
po Kovacevih, oni vam bodo znali kaj povedatil«

Se enkrat sva mu pomahala v pozdrav, potem pa po vasi.

Na vsaki strani ceste, ki pelje skoz vas, se vrstijo lepi
domovi s krasnimi portali in velikimi dvoris¢i, tako da vse
skupaj daje vtis prave tipicne slovenske kraske vasi. Le tu
pa tam morda opazi§ v nadinu zidanja bliznji furlanski vpliv.
To pa gotovo ne zmanjSa privlacnost kraja, temvec ga Se
poveta, ker v njem gledas vas, ki stoji na meji med slo-
venskim Krasom in italijansko furlansko niZino, na meji

Ozremo se na cerkev in na polja za njo. Mnogokje so e jar-

ki, marsikaj $e pri¢a o veliki vojni, ki je imela pred ve¢ kot

40. leti prav tu svojo fronto. Zamislimo se trenutek v grobove

tolikih slovenskih fantov... Zdaj raste iz tiste davne smrti

novo zivljenje in novi ¢as, ki bo moral biti boljdi. Tudi Lako-
viteva verujeta vanj.

22

slovenshih jantov grob...

kjer se srecata dve razliéni misljenji, dve razli¢ni kulturi,
dve razlicni narodnosti.

Sredi vasi s¢ dviga lepa ponosna cerkev, s krasnim zvo-
nikom, katerega popotnik zagleda #e oddale¢, ko hi§ sploh
Se ne opazi.

Nasproti cerkve vodi pot na majhno, z nizkim zidom ob-
dano pokopaliS¢e. Belina grobov se jasno odraza od temno-
rdece prsti. Tu lahko odkrije$ prvi dokaz slovenstva teh kra-
jev: kamorkoli pogleda$, tam stoji slovenski priimek: Lako-

vi¢, Lavrenci¢, Jelen, Marusi¢, Rebula...

S prijateljem; stopiva zopet na cesto in se odpraviva pro-
ti hisi, ki so jo nam malo prej prijazno oznacili za Kova-
cevo.

Odmakneva vrata in stopiva na prostorno dvoridce, kjer
se na novo sezidano gnojis¢e kar sveti pod toplim opoldan-
skim soncem. Stopiva k hisnim vratom in potrkava. Odpre
nama prijazna Zenica, ki ne more prikriti za¢udenja, ko naju
zagleda.

I'akoj se predstaviva in poveva za vzrok najinega
obiska. Tako, led je prebit. Gospa pokli¢e Se¢ moza in vsi
Stirje sedemo k lepo pogrnjeni mizi. Ob odliéni domaci kap-
ljici se kmalu razvije zelo lep in zanimiv pogovor,

Druzina Lakovi¢, to je pravi priimek Kovacevih, Zivi v
Doberdobu Ze od vseh zacetkov, na veliki kmetiji, kjer pri-
delajo "vsega malo: od psenice do sladkorne pese, od koruze
do mocnega kraskega vina.

Enajst ¢lanov Steje Lakoviceva druzina od katerih so
sedaj nekateri ze poroceni, drugi Se vedno pomagajo na do
mu ali pa hodijo v Trzi¢ kjer delajo v ladjedelnicah.

Gospod Lakovi¢ pravi, da so se razmere v vasi zelo
spremenile od njegovih ¢asov do danes. Zdaj namre¢ Zze sko-
raj vsi kmetje delajo na poljih s stroji. Motorji so izpodri-
nili zivino in vsaka mlada mo¢ is¢e raje zasluzka v tovarni.
Redki so tisti sinovi, ki ostanejo na svojih domovih, da na-
daljujejo poklic svojih oéetov.

Tudi gospa zna marsikaj povedali o zivljenju v Doberdo-
bu pred leti. Pcsebno se ji ‘tozi po sviloprejkah, katere je
pazljivo gojila mnogo let nepretrgoma in za Katere je tudi
dobila nagrado od ob¢inskih oblasti, Tudi ta posel, pravi go-
spa, je Sel v pozabo ker dandanes ne nese vec, pa ceprav
so ga pred lati gojili skoraj vsi v vasi in je bil eden od po-
glavitnih virov zasluzka,

Doberdob, ki je bil med prvo svetovno vojno popolnoma
porusen, Sleje danes tisoC prebivalcev in sto trideset hisnih
Stevilk. Ima svojo slovensko $olo, kamor zahajajo celo otroci
redkih italijanskih starsev, ki zivijo v vasi.

Tudi presvetno delo je precej razgibano, saj delujeta
kar dva pevska zbora in dramska skupina. V farni dvorani
stalno nastopata cerkveni pevski zbor in pa dramska skupi-
na pod vodstvom g. Breclja.

Od gospada Lakovica sva tisti dan izvedela & mnogo
njegovih osebnih stvari. Pravil nam je, kako je bil mornar

pri avstrijski mornarici v Pulju, kako je kot mornar pri&
celo do Koreje, kako si je v vojni prisluzil zasluzni krizec.
Z 7zalostjo v srcu se oba danes spominjata, kako sta morala
leta 1918 bezati iz rojstne vasi v notranjost. Spominjata se,
kako sta morala zapustiti dom, in ko sta se vrnila ni niti
en kamen stal ved na svojem mestu, vse je bilo poruseno
in razdejano. Zaceti sta morala vse od kraja. Toda kljub
delu na domu je Andrej Kovacev Se vedno nasel cas, da je
lahko pomagal pri gradnji novega zvonika leta 1925.

miadika



ISTRSKI MOTIV

VLASTA POLDJAC

Legel je na travo in se zastrmel v dolino pod seboj. Trava je bila
rumena, ozgana od sonca in bodla ga je skozi zakrpane hlaée in v bose
noge; & ni se-zmenil za to. Bil je Ze navajen, Do njega je nerazlocip pri-
hajalo Sumenje vode, ki je tekla po bliZnji skalnati gori. Svojo pot si je
bila namre¢ utrla pod skalami in na dan je pronical le skromni potocek,
ki je v éasu sule izginil. Marsikdo se je bil vpraSal, kam se je izgubila
ostala voda. Nekateri radovedneZi so se celo spustili skozi Spranje, od
koder se je ¢ulo bobnenje vode in je vel hladen zrak padajotega slapa, a
od tam se ni nihée vrnil,

Anton je veckrat -premisljeval o tej vodi, Ponavljal si je, kar je sli-
Sal od ofeta: da ne bi ved trpeli suse poleti, ¢e bi izrabili vodo, ki tece
po skali, Polja, ¢eprav jih ni bilo mnogo, bi bogateje obrodila., Sam pri
sebi je trdno sklenil, da bo nekoé sam uresni¢il vse to in e kaj veé, Po-
pravil bo kolovoz, ki je vodil do wvasi tako, da bodo lahko tudi tod
vozili avtomobili, ki so do takrat brneli samg po cesti, ki je vodila mimo
Boljuna. Da pa uresni¢i vse fo, jJe bilo treba, da gre v svet, OdSel ho v
¢udezni del sveta, ki mu pravijo tujina in od koder se vsi ljudje vrnejo
neizmerno bogati. ;

Da, treba j)e bilo v svet, Pogledal je rojstno vasico. LeZala je na ro-
bu planjave, vsa skromna s svojimi na redko posejanimi hiSami, z nepre-
pleskano, ze skoraj stoletno cerkvico in z majhnim, nekoliko oddaljeim
pokopalidéem, Hise, zgrajene iz trdega kamna in neprepleskane, razen An-
tonovega doma, so bile poérnele od saj in so se zdele zapuSten kup ne-
srete. Povsod je vladala tiSina, le tu pa tam jo je pretrgal glas pidcali ali
lajanje psa, Nekaj ljudi je naglo in nesliSno delalo na polju, pastirji pa
s0 pasli po poboéju hribov svoje revne ¢rede. Nedale¢ od Antona je se-
del pod drevesom pastir, sosedov Joso, in glasovi njegove piscéali so se Za-
lostno zajedali v dolino.

Nenadoma je zagrmelo: mimo Uéke so se valili tezki oblaki in prina-
Sali s sabo upanje na dez in strah pred toto. Anton se je obrnil proti
dolini, ki se je odpirala pred njim: proti najrodovitnejSsemu delu Istre,
ki je tiho lezala s svojimi mehkimi hribi, ki so bili tu in tam =zasajeni s
trtami in so se vrstili drug za drugim, dokler ni na obzorju ostala samo
modra lisa: morje,

Zagrmelo je vnovié. Anton je vstal in se zagledal v grozefe nebo.
Opazil je 5e, kako so pastirji priganjali ¢érede, da bi bili éimprej na var-
nem, Prenehal je otoZni glas piséali, tudi Joso je strmel v nebo. Njego-
va Zivina se ni veé pasla, ampak je dvignila glavo. Ozra¢je je bilo nape-
to, polno priéakovanja. Antonu so polzele debele kaplje potu pp obrazu,
padale na srajeco in puséale za sabp érno sled. Nekaj ga je pi€ilo v hoso
nogo, a ni se zmenil za to. Cakal je. Nenadoma se je zabliskalo: treiéilo
je ¢isto blizu njega tako, da je od groze okamenel. Rad bi bil tekel, in
se ustavil Sele v vasi. Tedaj je treS¢ilo znova. Slisal je presunljivi: nJezus
po...l« Pogledal je: drevo je gorelo in veliki zublji so Svigali proti nebu.
Josa pa ni bilo nikjer. Poklical ga je, a v odgovor je slisal samop praske-
tanje ognja. »BoZe, BoZze moj!¢ je vzkliknil in stekel proti vasi, za njim
pa so jo ubrale ovce. Tekel je, se ranil v bose noge, toda ni se ustavil.
Medtem pa je dez neusmiljeno lil po njem: bil je moker in poten od teka.

Sele ko je prisel v vas, se je onemogel ustavil in se ozrl proti dreve-
su: zaradi dezja je plamen e pojemal. Cez nekaj c¢asa je bilo samo e
pozgano deblo priéa Josovega konca,

Zavil je po cesti za LaniSce, Ni se mu mudilo, hodil je pocasi in uzi-
val sonce jesenskega popoldneva, Mimop njega sta Sla z lenobnim kora-
kom dva delavea. Sestra mu je bila zjutraj povedala, da delajo Bosaneci
na ZelezniSki progi.

Sedaj se je zacela pot, ki jo je bil tolikokrat prehodil, Klanec se je
vil mimo hribékov peska do pokopalii¢a. Nasmehnil se je: kolikokrat se
je drsal po tem pesku in se vracal domov z raztrganimi hlacami!
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"Charleyeva letha”

Slovenski oder se je na pustno nedeljo
popoldne predstavil trzaSkemu obéinstva z

Brandovo veseloigro aCharleyeva tetkac.
Komedija, ki je napisana kot nalaS¢ za
pustni ¢as — saj igrg naslovno vlogo Char-

leyeve tetke v 2Zensko preoblecen moski

je kljub lepemu vremenu in popoldanski
uri privabila v Avditorij izredno lepo S3te-
vilo obéinstva.

Studenta Jack Chesney in Charley Wi-
keham (Glavko Turk in Drago Stoka) pri-
¢akujeta Charleyevo tetko iz Brazilije, Za
to priloznost povabita k sebi dekleti Anny
in Kitty (Mirka Lavrenéi¢ in Marija Offi-
zia), Ko pa je ze vse pripravljeno za spre-
jem, poSlje teta sporoéilo, da je svoj pri-
hod odlozila zp nekaj dni. Povabljeni mla-
denki bosta wvsak ¢as tu. Fanta bi ju ra-
da zadrZzala, g kako? S kakinp pretvezo? —
Iz zadrege ju resj prijatelj Lord Francourt
Babberly (Ladi Vodopivec), ki si v sosed-
ni sobi meri Zensko oblekp za neko studen-
tovsko predstavo. Njegg prisilita, da v Zen-
ski obleki igra pred dekletoma Charleyeva
tetko. Tedaj pa pride do pazleta: dijaka
Jacka cbiSte namred njegov ofe (Angel
Praselj), ki se zaljubi v laZnp Charleyevo
tetko. Ko pa pride Se strogi mister Spitti-
que (Jurij Slama), da bi odvedel domov
obe dekleti, zamami tudi njega bogastvo
Charleyeve tetke ter ji zaéne Se on dvo-
riti. Polozaj se Se bolj zaplete, ko pride
nepri¢cakovang na obisk resniétna Charle-
yeva teta donna Lucija D’Alvadorez (Ma-
rinka Theuerschuh), Konéng pa se vse
sreéno konéa in celo laZna Charleyevy tet-
ka pride na svoj radun, ko v spremstvu
donne Lucije D’Alvadorez spozna svoje de
kle Elo (Lida Debelli).

Vsa zgradbg komedije sloni torej ng li-
ku lazne Charleyeve tetke, Ladi Vodopivec
je podal to vlogo 5 humorjem in veliko
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sproS¢enostjo. Ustvaril je vrsto zelo posre-
¢enih komiénih prizorov ob dekletih in ob
dvorjenju starih dveh gospodov. Zelo v
dobro mu lahko stejemo to, da ni zaSel! v
pretiravanje, v kar bi ga prav lahko za-
vedla sama na sebi zelop hvaleZna vloga.
Obé¢instvo ga je veékrat nagradilo s plo-
skanjem.,

Nepozaben lik je ustvaril tudi Jurij Sla-
ma v vlogi strogega Mr, Spittiquea. Kdo bi
mogel pozabiti njegove dirke ¢ez oder za
wbogatox Charleyevg tetko. Slama je igra-
lec, kar je dokazal v docela zgrajenem ka-
rakternem liku, ki je zivel od zadetka pred-
stave do konénega nastopa.

Simpatitna sta bilg Dragg Stoka in Glav-
ko Turk kot &tudenta, Njuna igra je bila
naravna in sigurna. Neprisiljeno kretanje
po odru je pozivljalo prizore,

Zelo dobro sg resili svoje vloge Se Angel
f’rus‘elj kot ofe, ki je ustvaril finega ¢&ast-
nika, nekoliko starejSega, vendar iznajdlji-
vega v dvorjenju, Marinka Teuerschuh kot
donna Lucija D’Alvadorez je morda najdo-
sledneje Zivelg svojo vlogo in ji dala zna-
¢ilni karakterni timber. Anica Pertot kot
sobaricg Mary je naravna in odrezava,
a, dobra, ¢eprav kratka podoba.

Ostale zenske vloge so bile precej nehva-
lezne in je bilo teZko iz njih ustvariti pre-
pri¢ljive odrske postave. Marija Oficija se
je vsekakor najbolj znaSla ng odru, videti
je bilo, da je ze wveékrat nastopala., A tu-
di ostali dve sta podali ljubkj podobi, mo-
tila je le pretiha, nekam plaha govorica.
Streznika Brasseta je -igral dobro Danilo
Lovre¢i¢, ceprav bi si ga Zeleli mestoma Se
bolj prebrisanega.

Ce upoStevamo, da so igralei po veéini
mladi in da so nekateri med njimi Se pri
svojih prvih nastopih, je treba priznati,
da je bila predstava precej veé kot nava-
den nastop nepoklicnega ansambla,

Tokrat nas je presenetila tudj okusng sce-
na, zaradi katere so predstave Slovenske-
ga odra nekdaj morda 3Se najbolj trpele.

Pri lepo uspeli in zabavni predstavi je
motilo wveéasih pretihp govorjenje nastopa-
jotih, oziroma neakustiénost dvorane,

Igro je zelo dobro zreziral profesor Joze
Peterlin. Vsi, ki Sp pripravili to izredno
prijetno prireditev, so bili nagrajeni z dol-
gimi in burnimi aplavzi,

Na deskah Slovenskegg odra bi radi vi-
deli Se kako novo delo. Zeleli bi si pred-
vsem igre, v kateri bi spoznali danasnjega
¢loveka in njegove perefe probleme,

Marij Maver

Nekdo ga je dohitel s hitrimi koraki in pozdravil: »Dobar véderl«
Ozrl se je in zagledal suho Zenico, vso oblefeno v ¢rno, kot je bila tu na-
vada za porofene Zenske, 5 ¢rnp ruto na glavi, ki ji.jc skoraj popolnoma
pokrivala Celo. V prvem trenutku je ni prepoznal, nato pa se mu je zacel
obujati spomin. Tudi Zenica ga je pozorno gledala, nenadoma pa so se
ji zasvetile ofi in zmagoslavno je vpraSala: »Ali niste Bulidev?« (Tako so
namreé¢ imenovali njegovo druzino). 2 .

Presenecfen -je vzkliknil: nPepa Frkova-¢ in ji pomolil roko,

nJa, seveda, ti si Bulitev Anton! Kdo bi te bil Ze spoznal, dusica dra-
ga, tako si zrasel, pa tudi gosposki si postal. Skoraj stirinajst let te ni-
sem veC videla, seveda, odkar je... Da, mnogo c¢asa je preteklo in on se
je spremenil. Postal je gospod in tu pa tam so se Ze prikazali beli lasje.
Pepa Frkova pa se ni bila nié spremenila. »Cez sedemdeset let bo imélau,
je pomislil, »pa je Se vedno taka kot pred dvajsetimi leti«. Lica so ji bila
zdrava s temno rde¢imi zilicami, Anton je takoj spoznal, da se je vracala
iz Opatije, med potjo pa je stopila nekoliko v gostilno, da bi si pogrela
stare kosti, kot je delala leta in leta. Sedaj so ji bile ofi rdeée obroblje-
ne in to je bil edini znak njenega obiska, zakaj stopala je trdno, Zvedel
je, da se je Se vedno preZivljala na isti nagin: nosila je vsak dan jajea
in druge stvari prodajat v Opatijo.

»A §ta, duSica draga, je odgovorila na njegovp vprasanje, kako se
ima, »zivotarimo, Hvala Bogu je jos dobrih ljudi in fi mi pomagajo. Se-
daj grem k na& Mariji: nesem ji stvar, ki sem jo zanjo kupila v Opatiji.
A ti, gres gor?q Pokazala je na pokopaliiée in ne da bi ¢akala odgovora,
nadaljevala: »Vedno molim za njune dusice. Bila sta tako dobra! Ko sem
prisla v hiSo, je bilo zame vedno kaj pripravijeno: skodelica kave ali ko
zarec vina. Bog jima poplacaj! A tudi jaz sem ju imela tako rada...q Sol-
ze, ki so se vlile Pepi po obrazu, so pretrgale njeno govorjenje. Antonu se
je starka zasmilila, éeprav je vedel, da ima alkohol velik delez pri tem
izbruhu ljubezni.

Medtem sta priSla do Gorenje vasi in se poslovila. Pepa je zavila k
Mariji, Anton pa je nadaljeval svojo pot proti pokopaliScu,

Cudno tiho je bilo vse naokoli. Ko je odprl vratea pokopaliséa, so
zaskripala, takoj nato pa je vse utonilo v prejsnji mir, Sel je mimop cer-
kvice, ki jo je bil dal zgraditi Antonov stric in ki je sedaj kazalag vse zna-
ke propada, Globoke razpoke so pretile, da se cerkvica nekega dne sesuje.

Sel je mime zapuséenih grobov do groba svojih starSev, nad . ka-
terim je v sapiei Sumela cipresa. Na nagrobnem kamnu je pisalo se v ita
lijandtini: edini znak preteklosti.

JOZE PIRJEVEC
QLih pomladi

Pomladni zrak
prinasa s sabo
znane mi glasove,
s¢ebetanje ptice,

ki Ze pripravlja

se na srecne dneve
in petelinov klice
Zenitovanijske.
Nekdo si drva seka,
a pridna gospodinja
stepa Ze preproge.
Jaz srecen sem
zapustil svoje knjige
in k oknu pohitel,
da se napijem
vecnega Zivljenja,

ki ga je zrak tu pred menoj razpel ..
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Pela sem,
igrala sem se z melodijo,
PR - Jigrala se z besedo,
: doklér sem zrla tvoj obraz.

Pojem . %
Zalostna je moja pesem
kot jesen,
ki umira.

Neizpela
peseny

Pela bom

in vedno bo enaka moja pesem.
Tvoja je,

o tebi poje

in le zate bom

do groba pela

pesem neizpeto.

Ostal je nekaj c¢asa zamisljen, nato pa sedel na pokopaliski zidek. Od
tu je uzival ves razgled nad juznim delom Istre, kot ga je bil videl Ze
veckrat. A 8¢ nikoli se mu ni zdela njegova, mila TIstra tako ¢udovita
kot v zarkih zahajajotega sonca, ko je zaradi rumenega in rdecega listja
bila podobna sliki, ki jo je v zivih barvah izdelal slikar,

V srédini doline, ki se mu je odpirala v razgled, je na vrhu hriba
zagledal obzidano vas: Boljun, nekdanje sredii¢e te doline, Iznad starih
sivih his se je dvigala ruSevina gradu, spomenik minule slave, Naravnost
pred njim pa se je dvigala Ucéka: vrh se ji je razloéno bocil v nebo, Ni-
kogar ni opazil na cesti, ki se je vila po Uc¢ki do sedla in raztresene hisi-
ce so zalostno samevale pp njenih poboéjih.

Na levi strani pa je, éeprav je ni videl, vedel, da leZi na robu pla-
njave njegova rojstna vasica. Predstavljal si jo je tak8no, kakr$no je
bil zapustil pred leti, ¢eprav je vedel, da se je marsikaj spremenilo, Prav
zaradi tega mi hofel iti tja. Ni hotel videti poérnelih ostankov zidov hise,
kjer se je rodil in so jo bili Nemei zaZzgali. Povedali so mu, da ima sedaj
vag tudi elektriéno lu¢ in nov vodovod in da so popravili solo. Ko pa se
je pozanimal za vodo, ki je Sumela v skali, je zvedel, da niso izrabili ti-
ste moc¢i. »Voda in pot, ki je Se sedaj nepopravljena, pri¢akujeta se vedno
mene je zalostno pomislil, '

Rezek zvizg se je pognal proti nebu in pretrgal tisino: vlak je priso-
pihal iz predora in je vozil sedaj mimo Vranje. Anfon ga je opazoval, do-
kler se ni ustavil na postaji. Nato se je zopet obrnil v prgjsnjo smer.

»Svaki kamen pjesmom je opojen,

svaka njiva cvijetak mi zakriva,«
je zavedihnil in zaéutil pri tem nekaj toplega pri srcu. Ah, kam so §li
brezskrbni dnevi mladosti, kje se skriva nekdanja sreta? Zakaj ni ostal
vedno tu, morda bi bil podaljSal rok, ko ¢lovek edinikrat okusi sreco,
pravo srefo. Tako pa...! Taval je po svetu v nenehnem iskanju, v vec-
nem nemiru. Oh, zakaj se ni prej vrnil domov v ta mir, v to tiSino, kajti
sedaj je bilo prepozno, to je vedel, Bilo je nemogofe priklicati si v srce
nekdanje ideale, ko so Ze zdavnaj izginili, mnemogote je bilo upati v sa-
nje, ko jih ni veé sanjal, »Zavidam vam mir, ki ga imate, zavidam vam
spanje, zavidam vam domaco zemljo, v kateri lezitel¢ je zamrmral proti
grobu starSev.

Vstal je. Mimo pokopaliéa je pridrdral voz: peljal je zadnja debla
s Planika na postajo, Anton je ostal Se trenutek zazrt v dolino, zato da
bi si dobro vtisnil v srce svojo milo Istro, nato pa odsel mimo grobov in
cerkvice do pokopaliSkih vrat. Iz dna srca pa se mu je izvil stok in za-
mrmral je:

»Bve je time sada utonilo,

ostala je samo uspomena.

In bil je srecen, da so vsaj spomini ostali éisti, nedotaknjeni,

mladika

NP G
(Balada o pdroéniku in Marjutki)

Slovensko poklicno gledalis¢e v Trstu je
uvrstilo med svoj letoSnji spored tudi Kref-
tovo »nBalado o porofniku in Marjutkic.

Premiero je pripravil s svojo odliéno, pre-

tehtano in domiselno rezijo Joze Babi¢, od-
govorni vlogi pa sta zelo dobro odigrala
Mirg Sardoteva in Stane Staredinic,

Balada je zelo zanimivo delo, ki zajema
snov sicer iz dobe revolucije, obravnava te-
daj snov, ki si je obéinstvo v sploSnem ne
zeli, A zanima bolj kulturno javnost. Bala-
da sicer ni izrazito Kreftovo delo, ampak
ga je obdelal pp ruskem izvirniku in je tu-
di po snovi rusko. Vendar ga je Kreft svoj-
sko in znaéilnpe priredil. Pomembno za
slovensko literarng in umetnostnpo hodoe-
nost je tudi, da je moglo tako zamisljeno
in napisano delp na oder ze v Sloveniji, V
¢em je ta znacilnost?

Kratka vsebina je tale; Dva ¢loveka sta
se po 6udnem naklju¢ju reSila iz viharja
na otok. Fant in dekle, Bojevala sta se v
sovraznih- si vojaskih taborih: ona je ko-
munistiéni borec, on je pripadal ruskj voj-
ski belih, Bila sta se drug proti drugemu.
Oba iz nofranjega prepriéanja. Potem so
imeli rde¢i veé srede in sSp pobili nasprot-
nike in zajeli porofnika. Srefnp se je resil
z Marjutko, -on neoborozen, ona § pusko.
Zdaj sta na ofoku sama. V obeh je 3e
nekdanje prepricanje in ideal, toda zdaj se
borita 2z naravo =2za Zivljenski obstanek.
Zdaj pa =zdaj izbruhne to prepricanje na
dan v ostrih prepirih, vendar kljub temu
vzplamti med njima ljubezen. Ko naj bi
ju redili s tega otoka poroénikovi somislje-
niki, Marjutka ustreli svojega ljubljenca,
ker ji tako ukazuje njen politiéni evan-
gelij: ideoloko sovrastvo do politiénega na-
sprotnika mora zamoriti ¢loveSko ljubezen.
Zajote sicer nad mrtvim fantom, potem pa
hitrg nameri pudko proti vojakom, ki se
blizajo, todg zadene tudi njo krogla.

Dramskj zasnutek o Poroéniku in Marjut-
ki je verjetno nastal tedaj, ko je bila po-
vezava med Jugoslavijo in Sovjetsko zvezo
ge trdna, ker pravi nekje Kreft, da je nosil
tako odrskp baladp v sebi ve¢ kot desetlet-
je., Vendar se zdi, da se je humanosti Brat-
ka Krefta tisti naéin reSevanja problema-
tike, kot jo je zahtevala Moskva tudi v li-
teraturi, le upiral. Vv ¢éasu zapovedanega
¢rnobelega slikanja bi bil gotove tak po-
govor ali celo ljubezen nedovoljena in ne-
mogota, Snov je zorela dalje. In tako vi-
dimo v Kreftovi Baladi velik napredek v
objektivnem presojanju tistih strahotnih
dni, ko se je res svet razklal na dvoje in je
bilo medsebojng obratunavanje med ljud-
mi tako krute in krvavo.

Do zadnjega obratuna je dr. Kreft clo-
vek, ki vrta po ¢loveski notranjosti in sku-
sa ¢lovesko refevati nasprotja in sozitje
med ljudmi, skuSa graditi mostove med
nasprotujodimi se svetovi., Gradi mostove,
éeprav mora biti zanj poro¢énik razvajen-
¢ek, ki je priSel med vojake iz toplega ma-
terinega naroéja, mora biti bogatas, bur-
Zzuj, mora biti strahopeten in podobno.
Marjutka pa je ribiéeva héi, je pogumna,
hrabra, dosledna, poroénik je njen jetnik
in se mora tresti pred njo. Vv vsem tem
je precej ostankov érnobelega poudarka, saj

(Dalje str. 28)
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Mednarodnt

Zahodna Nemcija se utaplja v delu, blaginji in kulturi.

To je prevladujoci ob¢utek, ki se cloveku sili sam po se-
bi, ¢e pride prvi¢ po vojni v eno izmed tistih petih ali Se-
stih sredid¢ te dezele, ki so podedovale del vloge, katero je
pred vojno v vsem igral Berlin kot vsenems$ka prestolnica.
In ni¢ mu tega obc¢utka, zlasti kar zadeva kulturo, ne stop-
njuje tako kakor obisk Frankfurta v tistih Sestih dneh, ko
tam prirejajo mednarodni Knjizni sejem.

Drugi, splo$nejsi obcutek, ki se poraja prav na tem sej-
mu, je obéutek o nemoci. Clovek tam spozna, da ne more
niti po naslovih, kaj Sele po vsebini, biti vsaj povrhu in pri-
blizno kos vsemu, kar svetovna, ali tudi zgolj evropska knjiz-
na industrija daje na trg samo v kratkem letu. Ta trg je ko
pragozd, v katerem se ni moc¢ zmeniti za veCino drevja, ki
ga sestavlja, naj bo Se tako lepo in visoko. Oko in srce v
njem iS¢eta samo Se kaj tistega, kar je nenavadno, ali kar
ga s tem ali onim osebno privla¢i in mu vzbudi utrujeno
zanimanje.

Ta, po maloduiju in odpovedi.zaudarjajoc¢i sklep ob za-
¢etku porodila o zadnjem mednarodnem knjiznem sejmu v
Frankfurtu bo bolj razumljiv po nekaj beznih statisticnih po-
datkih o tej svetovni prireditvi.

Sejem je bil deveti po vrsti. Med njim in med prvim
je taka razlika, kakor med Nemcijo leta 1950 in med danas-
njo. Razstavni prostor se je zdaj raztegnil na 14.000 kv. me-
trov. Na prireditvi je sodelovalo 700 nemskih in 900 tujih
zalozb, ki so poslale na ogled 70.000 najrazlicnejsih del v
blizu pol milijona izvodov. Ce rac¢unamo, da meri povprec-
na knjiga poplosk tri kv, centimetre, bi s temi zvezki pokri-
li 15.000 kv. metrov ali poldrug ha prostora; ¢e damo vsaki
knjigi 5tiri cm debeline, kar je v celoti prej malo ko ne, bi
z njimi segli dvajset km pod nebo.

Pri tem je treba upoStevati, da so bila na sejm spreje-
ta le dela, ki so izsla samo lansko leto, da pa ne iz Nemcije
in ne iz tujine ni bilo poslano v Frankfurt vse, kar je bilo
v tem c¢asu tiskanega. Bile so v glavnem le stvari, s kate-
rimi se je mogoce tako ali drugace postavili po novosti vse-
bine, po imenih ustvarjalcev ali po opremi.

Stevilo razstavljalcev se je od prej$njega leta povecalo
za 215, Stevilo knjig je naraslo za 10000, drzav, ki so bile
zastopane na sejmu, je bilo prejs$nje leto 23, zadnji¢ pa 31.

Knjigotrska industrija je med vodilnimi gospodarskimi
vejami v Nemciji. Njena osrednja organizacija, »Borzna zve-
za nemskega knjigotrstvae, izdaja lasten dnevnik z naslovomr
»Borzni list«. Ta je objavil za razstavo v Franklurtu kala-
log, ki vsebuje samo nemgke zalozbe in nova dela, ki so jih
objavile. Katalog obsega 1.100 strani, njegov format je sko-
raj tolikSen, kakor format trzaskih slovenskih tednikov. Kdor
je hotel 5 sejma odnesti vse kataloge in sezname, je moral
priti s kovckom; tehtali so nekaj nad deset kilogramov.

Izrac¢unali so, da bi ¢lovek, ki bi hotel prebrati vsa dela
z zadnjega frankfurtskega knjiznega sejma, potreboval za to
75 let, a bi moral brati no¢ in dan. Brati no¢ in dan eno ce-
lo dolgo Zivljenje, da bi se pregrizel morda skozi dve tretji-
ni tistega, kar sta c¢loveski duh in pero ustvarila samo v
kratkem letu dni! Treba je znova poudariti, da gre pri tem
samo za knjige, ne za liste, revije in vse nestete zvrsti pe-
riodi¢nega tiska.

Da bi se izognili propagandno-politi¢nim in tekmovalnim
poudarkom, so zaloZzbe, ki so razstavljalz pna sejmu, razpo-
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redili po znacaju in snovi, ki jima dajeta obelezje, ceprav
so nekatere drzave le imele tudi lastne kolektivne izlozbe.
Sejm so razdelili na osem panog, in sicer: 1. leposlovne za-
lozbe, 2. zalozbe verskih del, 3. mladinske zalozbe, 4. znan-
stvena knjizevnost, 5. umetnostne zalozbe, 6. zaloibe razne
strokovne knjizevnosti, zemljevidov, atlantov, globusov in tu-
risticnih vodnikov, 7. zalozbe z meSanim znacajem, 8. zaloz-
be, ki izdajajo literarna dela na gramofonskih ploséah ali
tako imenovano »govorjeno knjiZzevnost«. Ta poslednja zvrst
je letos prvi¢ dobila mesto posebne zalozniske panoge, kar
nakazuje njeno vaznost in Sirjenje za bodoce.

Pri vsem neizmernem Stevilénem razraséevanju knjizne
industrije je vzbujalo pozornost dejstvo, da poudarek danas-
njega zaloznistva ni ve¢ v cenenih mnozi¢nih izdajah, ¢e od-
stejemo nekaj splosno znanih in uveljavljenih nemskih, ame-
riSkih, angleskih in katero italijansko zbirko, temveé v lepi,
izbrani in na dobrem papirju tiskani knjigi, cetudi je draz-
ja. Skoraj pri vseh, razen pri zalozniStvih iz tako imenova-
nih socialisticnih drzav, ki so se odlikovala po dolgocasju
oblike, tiska, papirja in opreme, je bilo mo¢ videti teZnjo po
podrazevanju. To je znamenje rastoée blaginje na svetu, ob
kateri hoce ¢lovek tudi v knjigi, kakor na drugih podrocjih
uzivanja, imeti vedno bolj$ih in razkoSnejsih stvari. V tem
je presenecala odlicna povprec¢na kakovost opreme in zuna-
njosti ter veliko Stevilo dragih del in razkosnih izdaj.

Razveseljiva je bila dalje ugotovitev, da Evropa v zalo#-
nistvu vodi tako po kolicini kakor po kakovosti in zunanjem
okusu. V evropskem okviru sta seveda prvi Zahodna Nem-
¢ija in Avstrija, Francija pa prednja¢i v umetnostnih izda-
jah, a se ji v tem ze zelo priblizuje tudi Italija.

Tretje zanimivo spoznanje, ki se ¢loveku sili ob obisku
na [rankfurtskem sejmu, je veliki razmah verske knjiZzevno-
sti v Evropi, pa tudi v Zdruzenih drzavah, ter teZnja zaloZ-
nistva verskih del, da bi se tudi po obliki in privlaénosti
v vsem priblizalo svetovnemu knjigotritvu ter tako laze iz-
polnjevalo svoje poslanstvo. V tem dalec prednjacijo severni
katolicani, tako v primeri s protestanti kakor v primeri s
sobrati iz juznejsih dezel.

Cetrta stvar, ki jo je ¢lovek moral opaziti ze pri bez-
nem ogiedu, je vedno mocnejse prevladovanje tako imeno-
vane stvarne knjizevnosti nad pesnisko tvornostjo po fanta-
ziji. Resnica nad domi$ljijo — to geslo bi se zdelo, da vpije
iz vsaj polovice tistega, kar je bilo videti v Frankfurtu. Pri
‘em ne gre za znanstveno, tehni¢éno in strokovno literaturo,
temved za dela, ki so stvarna, vsebinsko na dejstvih slone-
¢a, a literarna po obliki. Njihova lestvica sega od poezije
resnicnih osebnih dozivetij vseh vrst, preko lastnih Zivljenje-
pisov pa do literarnega prikazovanja zgodovine, zemljepisa,
znanosti in najrazlicnejsih odkritij; skratka knjizna zvrst,
v kateri poslajata poezija in domisljija samo Se orodje za
sprejemljivejSe in zanimivejse prikazovanje resnice in stvar-
nosti. Razmah te panoge je morda treba pripisovati spozna-
nju, da ni ni¢ tako zanimivega in fantasticnega kakor so res-
nica, zivljenje in clovek. Precej pa je temu krivo tudi upla-
hovanje ustvarjalne moc¢i v ¢isti knjiZzevnosti, zlasti v roma-
nu in drami, ter izzivljanju njunih tvorcev v nedostopnih,
enodnevnih in nesmotrnih poskusih. Dolgofasnost in neza-
nimivost ubijata vse, najprej pa cisto literaturo.

O tej resnici je na frankfurtskem sejmu pri¢alo poleg
previadovanja stvarne knjiZevnosti Se troje: splo$no pona-
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tiskovanje starih mojstrov, naglo prevajanje vsega, kar je
kje zanimivega, pa naj bo Se tako skromno, v druge jezike
in pa dejstvo, da je najbolj prodajana knjiga na razstavi bil
osporavani roman amerikanskega Rusa Vladimirja Naboko-
va »Lolitac. Naj bo to delo tako ali tako, dvojega mu ne
gre odrekati: da ne bi bilo zanimivo in da ne bi bilo umet-
nisko napisano. Ce njegova zanimivost zgolj vsebinsko pogo-
sto prestopa v pornografijo, je seveda druga stvar in je bilo
samo od ustvarjalcevega ¢uta za mero odvisno, da bi bilo
lahko drugace.

Bralce bo seveda tudi zanimalo, kako je bila na tej naj-
vecji knjigotrski razstavi, na tej najpomembnejsi svetovni
manifestaciji knjizne tvornosti zastopana — seveda ne sa-
mostojno, temveC¢ v neizogibnem jugoslovanskem okviru —
slovenska knjiga. Besedo o tem prepustimo kar ljubljan-
skemu pisatelju in kritiku Herbertu Griinu, ki je v Stiri-
najstdnevniku »Nasi razgledi« o tem pisal takole:

»Popolnoma nezadovoljivo — za nas — je bila spet za-
stopana Jugoslavija. Ponovilo se je, kar se je Ze tolikokrat
zgodilo, kadar smo imeli priliko, pokazati na mednarodnih
reprezentativnih razstavah rec¢i, na kateri bi bili lahko res
ponosni. Kot pred leti na Dunaju (Mednarodna gledaliska
razstava) ali lani v Bruslju, smo imeli tudi to pot v Frank-
[urtu prazno Stacuno, ¢eprav se nam ne bi bilo treba sra-
movali tekmovanja z najimenitnej§imi svetovnimi zalozbami.

Glede mladinske literature menda sploh vodimo. NaSo skrom-
no kolektivno razstavo je priredilo ZdruZenje jugoslovanskih
zalozb, organizacijo pa je prepustilo zalozbi »Mladost« (Za-
greb). Glavni ocitki na rova$ nasih prirediteljev so: 1. do-
pustili so, da so nam gostitelji dodelili skrajno neugoden
prostor (neugoden v politicnem in v trgovskem smislu); 2.
razstava je bila taka, ko da bi Federativna ljudska republika
Jugoslavija sploh ne bila mnogonacionalna drzava (nobene
makedonske knjige, od slovenskih pa samo »Vodnik po Ma-
riboru« — in »Ciciban« v Krklec¢evi prepesnitvi, t. j. v srb-
skem prevodu). Najdragocenej$ih in najreprezentativnejsih
jugoslovanskih izdaj — zagreb$kih enciklopedij — reklamno
sploh nismo znali plasirati.« Herbert Griin nalo naSteva Se
razne podrobnejse tehni¢ne pomanjkljivosti in konéno ugo-
tavlja, da so najveC propagande za kulturo jugoslovanskih
narodov na tem sejmu pripravile tiste tuje zalozbe, ki so
razstavljale dela srbskega pisatelja Andriéa v nemscéini in
francoscini.

Navzlic takim pomanjkljivostim, ki jih najbrz ni manj-
kalo tudi v drugih oddelkih, pa je frankfurtski sejem izpri-
cal Se tole: neizmerna zalozniska dejavnost, ki jo vodijo
trda trgovska nacela, dokazuje, da je knjiga navzlic jadiko-
vanju predmet velike pozornosti in ljubezni pri ljudeh vseh
narodov, ki ne samo vedno ve¢ berejo, temve¢ tudi vedno
vec kupujejo.

Zimseea: Olirfio acic

V rojstni hisi oceta norveskega smucanja Sindeja Nord-

heima so prizgali plamenico, ki je gorela na osmi zimski
olimpiadi v Squaw Valleyu v ZDA od 18. do 28. [ebruarja
letos, Na stotine ljubiteljev zimskega Sporta in na desetti-
soce gledalcev se je zbralo v Squaw Valleyu in za deset dni
pritegnilo nase pozornost vsega sveta. Celo svetovni politic-
ni in gospodarski dogodki so stopili tiste dni na drugo me-
sto in dali prednost dogodkom belega in ledenega Sporta.
Tehnika XX. stoletja je povezovala dnevno vse celine in je
zemlje krog postal en sam velik olimpijski avditorij.

Zimsko olimpijsko tekmovanje v Squaw Valleyu je bilo
osmo in zakljuéuje vrsto podobnih lekem, ki so bile:

prva leta 1924 v Chamonixu,

druga leta 1928 v St. Moritzu,

tretja leta 1932 v Lake Placidu,

cetrta leta 1936 v Garmisch-Partenkirchenu,

peta leta 1948 v St. Moritzu,

Sesta leta 1952 v Oslu in

sedma leta 1956 v Cortini d'Ampezzo.

Konéni uspehi so nasim bralcem znani. Tu le omenimo
nekaj znacilnosti. Na splosno lahko rec¢emo, da so bile letos-
nje teckme v znamenju ravnotezja, Ni bilo drzave, ki bi se
bila izredno dvignila nad druge. Sovjetska zveza si je sicer
osvojila ve¢ odlikovanj, vendar pa manj kot leta 1956 v Cor-
tini. Sovjeti so ostali nekoliko razocarani. Nad vsa pricako-
vanja se je pa dvignila Svedska. Najhujsi poraz pa je dozivela
Avstrija. Avstrija je s Tony Sailerjem izgubila vse. Sailer si
je pred Stirimi leti v Cortini osvojil kar Stiri svetinje. Av-
strijska stara garda je utrpela tezak poraz. Tudi Amerikan-
¢i so si s Pitou ve¢ obetali in ni bilo tistega uspeha, na ka-
terega so racunali. Svica in Francija pa sta s svojimi mla-
dimi in veliko obetajo¢imi moémi lahko prav zadovoljni.
Italija je rac¢unala na edino svetinjo v bobu; a te kategorije
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v Squawe Valleyu

niso uvrstili v zimski olimpijski program, ker ni bilo za ta
Sport v Squaw Valleyu primerne proge.

Udelezenci in vsi, ki smo dnevno le od dale¢ sledili po
televiziji poteku iger, pa moramo priznati, da je bila orga-
nizacija odli¢na, Prav tako je bil zacetek nad vse slovesen.
Okolje v Squaw Valleyu je nudilo dnevno naravnost roman-
ticno sceno in se temu gorskemu Kraju obeta Se velika bo-
do¢nost.

Plamen zimske olimpiade je ohranjen pod zZerjavico, ki

bo znova zagorela to poletje na veliki olimpiadi v Rimu.
M. S,
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RREERON
ustaubjeni korak

bi lahko nasli med poroénikovimi somislje-
niki tudi mnogo delavcev in pogumnih lju-
di in med Marjutkinimi zelo veliko burzuj-
skih razvajenékov in oportunistov. Vendar
nekje Kreft pravi, da sta mu bili obe osebi
enako pri srcu, ko ju je oblikoval. A Ze da
je mogel biti Kreft toliko objektiven, je
to zaradi tega, ker se je slovenska knjiZev-
nost sprostila moskoyskih kleSé.

7Zal le, da pisatelj razoéara tik pred kon-
cem. Potreben bi bil le §e en sam pogumen
korak in se odreéi uboju., Moral bi bil osta-
ti ¢élovek do konca. Balada lahko ne bi bi-
la w»balada«, ampak »Sinfonija novega Ziv-
ljenjax, ¢e bi Sla oba ta ¢lovek po tolikem
trpljenju po tolikem nasprotovanju preko
katarze in bi zadela novo skupno zivlje-
nje. Zdaj je zakljuéni akord: »Dva ¢lo-
veka, dva svetova, dve smrtix. Lahko pa
bi bil: »Dva ¢&loveka, dva svetova — novo
skupno zivljenjeq,

Mordg tisti ¢as 5e ni prisel, ko bi smel
Kreft to povedati, ali pa je 3¢ on sam pre-
vet uklenjen v doktrino drugaéne misel-
nosti. Vsekakor tu razofara. Tudi gledali-
§¢e bi moralo oznanjati in vabiti trzaske
Slovence v Zivljenje in ne v smrt. Morala
bi zmagati ljubezen, ne pa sovrastvo, ki v
politiéni zagrizenosti celo ubije ¢loveka, pa
¢eprav je srcu blizu, Zanimiveo je, da se je
kulturnemu poroéevalcu komunisti¢nega gla-
sila Unita zdelo delo Se premalo ideolosko
dosledno.

Prepri¢ani smo, da bp slovenski ‘pisatelj
naredil tudi %e tisti poslednji korak dalje,
kjer se je Kreft ustavil. Potem bo Sele
izpolnil svoje plemenito poslanstvo umet-
nika,

Joze Peterlin

P. S.: Zaradi nekaterih naturalisticnih
izrazov nme bi mogli predstave priporo¢ati
nezreli mladini,

hedstave
v gledaliséw Veadi

Trst je v preteklosti imel precej Zivahno
kulturno zivljenje, posebnp na glasbenem
podrotju. Koncerti Filharmonije so sledili
konecertom raznih komornih ansamblov,
tem zopet opere in zopet koncerti, In kar
je najvaznejse, vse prireditve so bile bo-
gato obiskane.

Da se ¢lovek v tem preprica, je dovolj
posludati pripovedovanje starej§ih TrZada-
nov, ali pogledati v zbirko revije »Vecchia
Trieste«, ki je izhajala pred nekaj leti in
obiskati gledaliSki muzej v poslopju gleda-
liséa Verdi.

Na zalost, pa je gospodarskemu nazado-
vanju Trsta in okolice, sledilp tudi naglo
nazadovanje na podroéju kulturnega udej-
stvovanja. Od vseh Stevilnil ustanov in an-
samblov, ki so se udejstvovali na glasbe-
nem podroéju, je ostal le Filharmoniéni or-
kester in gledalis¢e Verdi,

Filharmonija prireja spomladi ciklus
ljudskih koncertov in sodeluje pri izvedbi
oper v w»Verdiju«.

Kar zadeva opere, moram refi, da sta v
zadnjih letih ostala ng visku le orkester
in zbor. Ostali sodelavei so bili, z redkimi
izjemami, ne sicer slabi, pa tudi ne naj-
boljsi.
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pomladanski sen

mwmmml Kollwitz Salvatore I

Nekega poznojesenskega jutra sem zamisljen porival pred seboj po
asfaltni cesti mali plo¢evinasti voziéek z metlo ob strani. Mrzla burja se je
v sunkih zaletavala po mestnih ulicah in dvigala oblake prahu, se vrtincila
in nenadno zopet odnehala, Kljub svoji zimski uniformi me je od ¢éasa do
casa streslo. Ustavil sem se, prijel s premrlimi rokami za mrzel roc¢aj metle
ter zacel Ccistiti cestni tlak. Grenak nasmeh se mi je porodil na bledih,
izsuSenih ustnicah: »Pometaél« Se se nisem prav zavedel, kako sem prav-
zaprav priSel do te uniforme in do metle. Zdelo se mi je nekaj neresnic-
nega. Saj je bilo Sele pred kratkim, ko sem zadovoljen in breskrben za-
puscal zvecer mehani¢no delavnico in hitel domov k Zeni, ki me je Ze ¢a-
kala v mali podstresni sobi v Starem mestu s toplo in vabeco vecerjo
na belo pogrnjeni mizi. Potem pa sem nekega jutra obstal pred zapedate-
nimi vrati delavnice. Kar ¢ez no¢ se je zrusilo vse: podjetje je propadlo
in gospodar je pobegnil. In to je bil Sele zacetek vsega gorja. Nedolgo za
tem je popolnoma nepricakovano umrla moja Zena. Ostal sem sam, popol-
noma sam, brez vsake moralne tolazbe ali materialne podpore. Pozabljen
od vseh sem prezdel po cele dneve med Stirimi razpokanimi in vlaZznimi
stenami svoje podstresne izbe. Vse je bilo S¢ na svojem starem mestu.
Gole stene so zijale vame in me gledale kot kakega tujca. Tako mrzlo in
turobno je bilo v tistem prostoru, odkar je izginilo iz njega toplo sonce, ki
mi je razsvetljevalo in ogrevalo Zivljenje.

Nekega dne pa so prisli gospodje v hiSo in si jo ogledali od vsch stra-
ni. Mra¢ne misli so me obsle. In nisem se motil. Zapustiti moramo hiso, ker
j¢ nevarna, se je glasila odlo¢ba teh gospodov. Kam sedaj?

Kam zdaj, mi je rojilo po glavi, ko sem mehani¢no drsel z metlo po
gladki cesti.

Iz teh misli me je predramil glas: »Hej, Bruno, kaj si pa tako za-
misljen !«

Ozrl sem se za glasom in opazil Ze starejSega delovnega tovarisa, ki
mi je prihajal naproti s svojim vozickom.

" »A, vi ste, Mario. Zamisljen? Seveda, zamisljen. Kaj ne bi bil! Vrgli
50 me iz stanovanja.«

»Kako, iz stanovanja so te vrgli?« je ponovil Mario. »To je pa seveda
neprijetna zadeva.«

Nekaj casa me je gledal, kot bi nekaj premisljeval, nato se je ozrl
okrog in mi namignil: »Ve$ kaj, stopiva na kozaréek Zganja, da se malo
ogrejeva, ko tako na salamensko piha.«

Narocila sva kar stoje dva kozarcka in ju v dusku zvrnila. Streslo
me je Se bolj kot burja, kajti takih kozarckov nisem bil preve¢ navajen.
Potem si je Mario natlacil pipico s tobakom in zapalil, jaz pa sem poiskal
po Zepih Ze napol pokajeno cigareto. Ko je zadovoljno puhnil, mi je polo-
zil roko na ramo in dejal: J

»Ves, Bruno, sicer se poznava $ele malo ¢asa, vendar si mi simpaticen
in mislim tudi, da si dober in posten ¢lovek; zato bi ti rad pomagal. Imam
namre¢ malo podstresno sobico, ki je ne rabim. Bilo bi jo treba seveda ne-
koliko urediti in mislim, da bi kar $lo. Sicer pa je najbolje, da si jo pri-
des ogledat kar sam. Ce hole§, se dobiva zvecer po delu. Tudi jaz stanu-
jem v Starem mestu in imava skoraj isto pot. Prav? Zvecer. Zdaj pa pojdiva.«

Na cesti naju je zajel zopet mrzel val burje. Hotel sem se $e zahva-
liti Mariu za njegovo pozornost, toda on je zamahnil z roko, prijel za vo-
zi¢ek, mi prikimal v pozdrav in izginil za cestnim vogalom. Zdelo se mi je,
da ne cutim ve¢ takega mraza kot prej, in metla je kar sama pometala.
V pricakovanju kar ni hotelo biti konca tega dneva, ki se je zacel tako
zalostno, Sedaj pa... Da, resni¢no, ¢lovek ne sme nikdar obupati, $e se
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dobe dobri ljudje na svetu, ljudje polni razumevanja za po‘trebe svojega
socloveka. Toda na zalost, takih je zelo malo, premalo.

Bilo je Ze mrac¢no in prve lu¢i so se Ze prizigale po cestah, ko sva
stopala z Marijem proti domu. Po strmih, ozkih in zamazanih ulicah Sta-
rega mesta sva konéno-prisla na majhen trg, kjer je stanoval. Izrabljene
in Skripajoce lesene stopnice so naju pripeljale v tretje nadstropje. Stopila
sva v majhno kuhinjo, osvetljeno od slabe zarnice. Bila je skromno oprem-
ljena, sicer pa je bilo vse dokaj ¢isto. Iz sobe je pris$la starejsa, krepka in
nekoliko okrogla gospa. :

»Dober wecer, Marija. Pripeljal sem s scboj prijatelja.c

»Vidim, vidim. Kar blize se pomaknite, toda vse imam tako narobe.
Sedite l«

»Hvala gospa. Dovolite, Bruno, Bruno Rostan !«

Sedel sem za mizo, medtem pa si je Mario slekel suknji¢, gospa pa
si je dala opravka pri Stedilniku. Ko sem beZno pogledal gospo Marijo, se
mi je zdelo, da je morala biti v mladosti kar ¢edno dekle. Pri svoji obil-
nosti je bila Se vedno gibéna in njen obraz je bil poln materinske dobrote.
Z vrecko za tobak in pipo v roki se je priblizal Mario, potegnil stol izpod
mize in sedel. S potasno Kretnjo in resno premisljenostjo si je natlacil to-
baka v pipico, si jo prizgal in zadovoljen puhnil sivomodri oblak dima, da
je skoraj zatemnel zarnico. Obrnil- se je k Zeni, ki je pripravljala vecerjo:

»Poslusaj, Marija. Bruno, ve$, i5¢e kako sobo. Vrgli so ga namre¢ na
cesto in reveZ je sam; nima nikogar. Tako sem pomislil na naso podstresno
izbo. Saj je tako ne potrebujemo. Kaj se ti zdi?«

S ponvico v roki se je napol obrnila in dejala:

»A tako, seveda, nasa podstresna sobica. Ne rabimo je sicer, toda.. .«
Obrnila se je proti meni z vprasujotim pogledom in nadaljevala: »... ne
vem, ¢e bo gospod zadovoljen z njo?«

»Ne bojte se, gospa. Zadovoljen bom. Jo bom 7z jaz uredil, da bo prav.«

»Pravzaprav,« je povzela zopet gospa Marija, in se obrnila k mozu, »do-
bro bi bilo, da bi pokazal prej sobico gospodu. Sicer se ne bo videlo mno-
go, ker ni luci v njej.«

»Ni¢ ne de, gospa. Prav gotovo ni tako strasma, sicer bi mi je gotovo
ne ponudili. Ce vama je prav, bi prisel v scboto popoldne, ko imam vec
casa.«

Pri zadnjih besedah sem se dvignil, da bi se poslovil, toda gospa me
je takoj zadrzala:

»Kaj, ze hocete pro¢? Saj se vam ne mudi. Takoj bom gotova z ve-
¢erjo in boste lahko prisedli. Ni sicer mnogo, toda za tri bo vseeno dovolj.«

»Seveda, seveda,« je pritrdil tudi Mario in zopet puhnil iz svoje pi-
pe, »kar postavi na mizo kroznik, Marijal«

V zadregi sem Se vedno stal neodloc¢en in nisem vedel, kaj storiti.
Koncéno sem le sedel.

»No, vidi§, tako je prav. Kaj bi zunaj v tem mrazu in burji.c

V soboto sem se takoj po kosilu odpravil k Mariju na dom. Tako sem
prvi¢ videl tisto malo podstreSno sobo, ki naj bi postala moj novi dom.
Res ni bila velika, strop je bil poseven, sicer pa je bila videti suha. Edino
okno je gledalo na majhen trg pod hiSo; preko umazanordeckastih streh
pa sem lahko gledal tudi na morje; v daljavi je medlel Miramar in tam
zadaj Ceri devinskega gradu. V jasnih dneh si widel tudi Dolomite. V sobi
ni bilo ne elektri¢ne lu¢i ne vode. Takoj sem se vrgel na delo, Mario in Zena
pa sta mi pomagala. In ko se je priblizal vecer, je bila soba ¢ista in ble-
Sceca ter je vsa diSala po apnu. Drugi dan sem napeljal Se elektricnn Zico
in tako je bila sobica pripravljena za vselitev. ;

V ponedeljek zvecer sem pripeljal vse svoje stvari. Ni bilo mnogo:
starinska postelja, majhna miza z dvema stoloma, omara za obleko ter plo-
cevinasta omarica ‘s plinskim kuhalnikom. Vse to sem razmestil po sobici,
kakor sem najbolje mogel, le malo je ostalo neizrabljenega prostora.

Pricelo se je movo Zivljenje. Vstajal sem zgodaj in se vracal zvecer
dokaj utrujen. Hranil sem se po gostilnah, véasih pa sem pripravil hrano
tudi doma, posebno zvecer in ob nedeljah. Seveda ni bila moja kuharska
umetnost na visku, zato je bil tudi jedilni list skromen in enoli¢en.

(Nadaljevanje na strani 32)
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Tudj udelezba obéinstva je iz leta v leto
slabsa. V gledaliSéu vidi§ v parterju in lo-
zah le zelo elegantne dame, ki se prikaze-
jo tu bolj za razkazovanje novih toalet,
kot za uzivanje glasbe, Na galeriji in na
ljudskih prostorih vidis pa vedno iste obra-
ze strastnih oboZevalcev glasbe, Zalostno je,
da je prav teh zelo malo.

LetoSnja operna sezona v gledaliSeu Ver-
di je prinesla gledalcem marsikatero ve-
selo presenecenje, Zasedba je bila, kar se v
Trstu redkokdaj zgodi, izrednp dobra. Sce-
ne pa Se nikoli niso bile tako razkosnp in
funkcijonalne urejene, zlasti pri Traviati in
Ekebujskih wvitezih,

Predstavili so tudi ved za Trst popolno-
ma novih oper, kot Vitezi iz Ekebuja, Pe-
ter Grimes, Florentinski slamnik, ki so ga
pred nekaj leti predvajali tudi na radiu
TS A, seveda v prozi, in Ognjeni pti¢, Po-
leg Ze imenovanih del sp predvajali Se:
Carmen, Falstaf, Siegfried. Somrak hogov
(pri teh dveh so sodelovali najboljsi nem-
8ki solisti) Siciljske vecernce in Bohéme.

Omeniti je treba 5e, da sta trzaski oper-
ni zbor in ftrzaSka filharmonija, ki sodelu-
jeta v gledaliséu Verdi, med najboljSimi v
Italiji. Tudi letos je bila, kot obicajno med
operno sezono, baletna predstava. Predsta-
vil se nam je Londonski balet, Priznati mo-
ram, da je nekoliko razocaral, ¢eprav so
Cajkovskega nlLabodje jezerow, mojstrsko za-
plesali.

Te dni se je zalela koncertng sezona in
tudi univerzitetna organizacija C.U.M. (Cen-
tro Universitario Musicale) je pred krat-
kim organizirala nekaj res lepih koncertov.

Upajmo, dg je letoSnja, nedvomnp lepa
in dobrp izpeljana operna sezona, zadetek
prebujenjg frzaske glasbene tradicije.

Glavko Turk

Teatwo lMuovo

Trzasko »Novo gledaliSce« se je pred krat-
kim predstavilo obéinstvu s svojo letoSnjo ce-
trto premiero: z Molnarjevim »Liliome.

Re¢i moramo, da se vodstvo in z njim se-
veda ves umetni$ki ansambel zelo prizadeva-
ta, da bi svojim gledalcem nudila kar najvec
zabave in lepega uzitka. Zal ne rodi to pri-
zadevanje vedno najboljsih sadov; obginstvo
ni namrec¢ letos tako zadovoljno s predstava-
mi, kot je bilo prejinja leta. Zdi se, da je
vodstvo pogresilo, ko se je odlocilo za svoje-
vrsten repertoar: same komedije. Dve ali tri
resnejse igre bi nedvomno pritegnile v gle-
dalis¢e ve¢ ob¢instva. Vodstvo bo v bodode
moralo bolj paziti na sestavo repertoarja.

Za kroniko naj navedemo letoinje premie-
re: Gogoljev Revizor (ki je dozivel najvec
uspeha); Imel sem bolj v ¢islih vodik (Car-
lo Terron); Sparovéek (Labiche) ter Liliom
({ Molnar).

»Novo gledalisée«, ki ima v igralskem an-
samblu veéino Se mladih igralcev, je v zad-
njih letih napravilo velik korak naprej. To
dokazujejo tudi Stevilna gostovanja po sever-
ni Italiji.

Omenimo naj Se to, da je »Novo gledali-
$¢e« zadelo letos nekaj tezkih nesre¢, med
katerimi je posebno grenka smrt mladega in
talentiranega igralca Cesca Ferra.

Drago Stoka
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POMENKI POD DOMACIM KROVOM

S ST

»Festine je postal ideal trzaske mladine,
posebno masih Studentov. Skoraj Ze ni dru-
gega govorjenja na Solskih hodnikih in na
poti iz Sole kot le o festinih. V soboto je bil
pri Vilmi, prihodnjo soboto bo pri Mari, po-
tem se bo revanziral Riko, zadaj ne sme
ostati An¢ka in potem Ivan in Mario in ta-
ko naprej. Kako hocete, da bi eden od njih
ostal zadaj, kako si morete misliti, da pri
snjih« ne bi zmogli festina in povabiti njenih
sosolcev in prijateljic! Festin je krilatica dne-
va, festin je skrb deklet, je fantov ideal (ce
nima pretrde koZe!), drugace pa¢ samo hodi
na festine drugih od Vilme k Mari in od Ma-
re k Rikotu in od tu k Ancki itd. Festina ne
ovira ne grdo vreme, ne letni ¢as, ne konec
tromese¢ja, ne prazniki, ne post; nicesar.
Skratka: festin povsod, festin vsak trenutek
— najbolj je zazelena sobota ali nedelja; a
kakSna Skoda, da ni wvel sobot in ve¢ ne-
delj! Festin, feStin! A mladina sama, starsi
naj nas tedaj puste, bodimo veseli, zazelena
dobra zakuska, ¢e le mogoce obilna, ker fan-
tje rastemo in smo paé¢ la¢ni, potem pa ples,
¢im veé plesa! Pa dosti smeha!

Iz tega kar sem do sedaj napisala, bi lah-
ko sklepali, da sem proti »festinom«, da ne
privo$¢im otrokom veselja in razvedrila. Na-
robe. Tudi doraséajota mladina se mora za-
bavati. In kje naj bi bilo bolj primerno, ka-
kor na domu pri enem Solskih tovaridev. A
motijo nas nekatere stvari in prepri¢ani smo,
da jih bo vecina starSev odobravala. Pred-
vsem naj se starsi ne oddaljijo od doma, vsaj
ne za ves ¢as, da ne pride do prizorov, o ka-
krinih smo Ze sliSali, ¢eprav ni bilo pri nas.
Starsi naj bodo nekje v blizini in naj ne
dovolijo mladini, da uga$a luéi pri plesu.
Prav tako naj bodo festini skromni. Jasno,
da so mladi ljudje vedno la¢ni in ¢e plesejo,
naravno tudi zejni. A naj si tesijo Zejo z ne-
alkoholnimi pijacami, ali vsaj v majhni me-
ri. Mislimo, da je pravilno organiziran »fe-
Stin« lahko najboljsa podlaga za uglajeno in
neprisiljeno vedenje nase mladine. Nikoli pa
naj prisr¢no tovari$ko vedenje ne preide v
preveliko domac¢nost, Vedno bi se morali za-
vedati, da so gostje v higi, kjer je festin,

In Se to: nekateri starsi lahko nudijo svo-
jim otrokom tak festin, drugi pa ne, bodisi
zaradi tesnega stanovanja, bodisi zaradi fi-
nanc¢nih tezav. Temu se da odpomoc¢i tako,
da hisa, ki festin nudi, ne nosi vseh stro-
$kov, ampak si stroske za jedaco in pijaco
gostje med seboj razdele.

Festin naj bi bil nekaj izrednega, ob po-
sebnih prilikah. Zdaj pa se Ze kar zdi, da na-
Sa mladina zivi Ze skoro izkljuéno za festi-
ne. Prva naloga je poklicna dolznost, torej
naj ne bo festinov ob koncu leta ali trome-
se¢ja. Tudi ne zdaj, ob postu! Naj se tudi
mladina ob tem casu nekoliko zresni. Cuden
vtis dela tisti fant, posebno ¢udnega Se de-
kle, ki divja s feStina na festin, z zabave na
zabavo, pa naj bo v katerem koli krozku ali
okolju.

Mladina mora tudi imeti smisel %e za ka-
ke ideale poleg festinov. Zelo Zalostno spri-
c¢evalo si daje s tem, da opusti resno preda-
vanje ali kako drugo obveznost, ki jo je
prostovoljno sprejela, samo zaradi tega, ker
je nekje feStin.

Tudi tu prava mera, obzirnost in dostoj-
nost! Mati
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VIGOJA OTRORA DO PETEGA LETA

Dvayset odgovorov

1. KDAJ SE ZACNE VZGOJA? Od prvega trenutka Zzivljenja, kajti
obroki hrane ob dolocenih urah so Ze zacetek vzgoje. Na sploSno so ljudje
mnenja, da je otrok do osmega meseca le telesce, ki uziva in prebavlja.
Toda moderni otros$ki zdravniki so mnenja, da otrok reagira na zunanji
svel Ze od rojstva. Ce mu torej v tej dobi manjkata neZnot in obzirnost,
je verjetno, da cuti psihi¢ne motnje in to slabo vpliva na razvoj njegovega
karakterja.

2. ALI JE OTROKU NEOBHODNO POTREBNA MATERINA NAVZOC-
NOST? Brez dvoma; mati je edina oseba, ki se zna »pogovoriti« s svojim
novorojenckom. Seveda gre tu le za kretnje, vendar pa je ugotovljeno, da
iste kretnje negovalke ne dajo istih rezultatov kot materine. Tudi v kas-
nejsi dobi je potrebna materina prisotnost. Ce je otrok od nje loc¢en, tve-
gamo dusSevne in fizicne motnje.

3. CE NE MORE BITI MATI PRI OTROKU, naj jo nadomesti dru-
ga Zenska, ki pa naj bo stalno ista. Prisotnost oceta do Sestega leta ni
nepogresljiva. Vendar pa njegova pricujocnost doprinese, da se otrok c¢uti
obdanega od ljubecega doma, ki je za otroka najbolj idealno okolje, v ka-
terem more rasti.

4. KAKO NAJ Z OTROKOM GOVORIMO. 7Z otrokom govorimo nor-
malno in ne zapadajme izkusnjavam, da bi govorili v njegovem otroskem
jeziku.

5. OTROK MOCcCI POSTELJICO. Ta pojav je normalen do osemnaj-
stega meseca. Ce se to dogaja 'pozncjc, so tega krive motnje, ki imajo ¢e-
sto psiholoski vzrok. Morda ga vzgajajo prestrogo ali pa ima otrok obcutek,
da ga zanemarjajo. V nobenem primeru ga za to ne kaznujme, Navadno
to premine samo po sebi, ¢e je otrokovo okolje mirno in sreéno.

6. OTROKOVA LIUBOSUMNOST OB ROJSTVU BRATCA ALI SE.
STRICE. Na ta dogodek mora$ otroka prej pripraviti. Ce ga moras preme-
stiti v drugo sobo, napravi to Ze prej. Ce ga odstrani§ Sele tedaj, vzbudis
v njem ljubosumnost, ker ima obcutek, da ga je mali izpodrinil. Po roj-
stvu malega naj bo mati s starejSim naravnost pretirano ljubezniva, kajti
vzrok za ljubosumnost je navadno v tem, ker so star$i pristranski.

7. OTROKOVO SPANIJE. Ure spanja naj bodo za otroka prijeten od-
mor, Ne grozite mu: »Ce ne boS priden, bo§ Sel spat!« Narobe. Ce le uteg-
nes, se mu pred spanjem malo posveti, ali mu poves zgodbico, zapoje$ pe-
sem ali samo zmoli§ z njim vecerno molitev. Zapomni si, da mora olrok
do tretjega leta spati 12 ur pono¢i in eno do dve uri podnevi. Od tretjega
do Sestega leta se dnevni pocitek skrajSa ali opusti.

8. KJE NAJ OTROK JE. Kakor hitro je otrok toliko spreten, da ne
dela preve¢ nereda, naj je skupaj pri mizi z odraslimi, Ne hudujte se nanj,
¢e pri kosilu govori, seveda ¢e ne pretirava.

9. OTROKOVA RADOVEDNOST. Skus$aj izrabiti otrokovo radovednost,
da mu razsiris obzorje, toda glej, da ga ne utrujas. Mnogi starii ne dajo
otroku na vprasanje nobenega odgovora ali mu odgovore izbegavajoce. Raz-
log za to je v tem, ker se ne znajo postaviti na otrokovo raven ali ker jim
manjka fantazije, ali pa ker so preleni za to. Drugi spet bi radi napravili
iz svojih ljubckov ¢udezne otroke. Drzite se pravila: Otroku odgovarjaj ve-
dno z resnico, a ne skusaj mu dopovedovati stvari, ki jih ni zmoZen razumeti.

10. KAKO ODGOVORIM OTROKU NA »DELIKATNA« VPRASANIJA.
Proti cetrtemu ali petemu letu zaéne otrok vpradevati po stvareh, ki se na-
nasajo na njegov prihod na svet. Takrat mu ne pripoveduj bajk o storkljah
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in zelju, ampak mu odgovori na kratko s preprosto resnico, za katero je v
tej dobi dovzeten.

11. OTROK IN PRAVLIICE. Otrok naj v pravljico verjame. Otrokov
razum se v prvih letih razvija na podlagi domisljije. Do Sestega leta je meja
med resni¢nim svetom in svetom fantazije zelo neizrazita. Otrok se zateka
v svet fantazije in na to se moras ozirati tudi, ko ga polagoma uvaja$ v svet
realnosti.

12. OTROKOVE IGRACE. 8¢ zdale¢ ni receno, da je otroku ljubsa dra-
ga igraca. Dostikrat je ravno narobe. Otrok bo zavracal narejeno, razkoino
izdelano igrado in segal po navadnem polenu. Pri Sestih mesecih so mu vsed
predmeti, ki se svetijo, ki ropotajo, ¢e jih stresa. Od prvega do drugega leta
je navduSen za igrace, ki jih lahko devlje drugo v drugo. Idealen je odprt
tovorni avtomobiléek, ki ga nalozi in spet izprazni. Zivali iz blaga ne nalete
pri vseh na enako navdu$en sprejem. Od drugega leta dalje je otrok navduSen
za vsako igro, ki openasa pocetje starSev. Rad bi se bril, kakor vidi oceta, in
namazal ustnice, kakor vidi mater. Od tretjega do petega leta je njegova
fantazija ze ustvarjalna: to je doba punck, avtomobilov in razli¢nih »apara-
tove, Kar zadeva »vzgojne« igrace — razno sestavljanje, matadorji in podobno
— naj poudarimo, da sicer razvijajo razumske in ro¢ne spretnosti, toda tre-
ba je paziti, da so starosti primerne. Tudi ne zahtevajmo od otroka, da bi
se pri sestavljanju natanc¢no drzal pisanih navodil.

13. OTROKOVE BOLEZNI. Kadar je otrok bolan, bodimo z njim lju-
beci in skrbni, a ne pretiravajmo in nz kaZzimo mu zanj zaskrbljenosti.
Otrok, ki ga obdajamo s preveliko skrbjo, postane siten, zahteven, in pasiven
v odnosu do bolezni.

14, OTROKOV STRAH. Skoro vsi majhni otroci imajo strah pred kako
stvarjo: pred temo, pred psi ali pa se boje kreganja. Ne navajaj ga nasilno,
na primer, da bi ga siloma vedel pred psa, naj se prepri¢a, da mu ne bo nié¢
napravil. S tem doseZemo ravno nasprotno. Treba ga je polagoma prepricati,
da je njegov strah neutemeljen in mu vzbujati zaupanje. Ce ga sku$a$ pre-
pricati s strogostjo, bo§ dosegel samo, da bo imel nemirno spanje.

15. OTROK IN UBOGLIJIVOST. Pri uvajanju na ubogljivost se izogibaj
skrajnosti, tako v prizanesljivosti kakor v strogosti. Gotovo je, da ga moras
opozarjati, toda ¢e hoces, da bo opomin uc¢inkovit, ga ne kregaj po stokrat
na dan in ne delaj scen za malenkosti. Kregaj poredko, na kratko in bodi
pravicen. Ce ga moras Kregati v navzoénosti drugih — po moZnosti se tcgz‘l
izogibaj — opravi to tiho, brez vpitja.

: 16. OTROK IN KAZEN. Ce mora$ otroka kaznovati, glej, da ne bo ka-

zen ponizujoca in da bo sorazmerna s krivdo. Toda ne tepi ga, ¢e je brez

krivde, na primer ¢e je padel in si umazal obleko. Ne zapiraj ga za kazen
v kak drug prostor, ker bo$ s tem dosegel samo, da bo ta prostor zasovrazil.

17. PRIZNANJE, NAGRADA OTROKU, Priznanje je boljse vzgojno sred-
stvo kot kazen. Vsak otrok se rad postavlja in ¢e ga ne pohvali§, bo skusal
pozornost obracati nase s porednostmi. Nikoli pa mu ne obetaj previsoke na-
grade, za katero Ze naprej ves, da je ne bo$ dal. Kadar se otrok udari ali
pade ali dozivi kako drugo neprijetnost, ga potolazi. Toda pri tem ne pre-
tiravaj. Pobozaj ga in odvrni njegovo pozornost drugam.

18. OTROK LAZE. Pri stirih letih skoro ne dobis otroka, ki ne bi la-
gal. Meja med resnico in fantazijo je v tej dobi otroku déisto nejasna. Vse
prikroji po svoje in star$i naj se nad njegovimi »lazZmi« ne &Skandalizirajo.

19. OTROK IN LEPO VEDENIJE. Nikar ne u¢i otroka formule o le-
pem vedenju. Otrok se bo naucil lepega vedenja s tem, da bo posnemal od-
rasle, predvsem svoje starse, Upostevati pa seveda moras, da je otroku v
veliko veselje, ¢e gazi po blatu s snaznimi Cevlji ali unicuje pohistvo.

20. NAIJINAVADNEJSI UKAZI so tisti, na katere je otrokovo uho tako
navajeno, da jih vec¢ ne slisi. »Stoj! Ne teci! Moléi! Zavij se, prehladil se
bos! Pozdravi! Jej juho, ¢e ne, ne dobi$ slasicl« Vsi ti ukazi so brez udin-
ka in kazejo predvsem, da je vzgojitelj brez avioritete.

Kaj pa c¢e kljub tem dvajsetim nasvetom prides v zadrego? Doktor
Beverly, u¢enjak na podro¢ju otroske psihologije, pravi: »Ce ne ve$, kaksno
stali¢e bi zavzel, ne reci in ne napravi nicesar, to se pravi, da se sploh ne
vtikaj. Skoro vedno bo to edino prav, kar mora$ storiti.«

NATASA KALANOVA

@z&ézm

Bog Oc¢e je zacetnik prve druzine. Samo
On je prvi oce, ki rodi od vekomaj Sina v
Sv. Duhu. On je koval nacrt o nasem zivlje-
nju, ko ni bilo na svetu ne nasih starSev
in ne prvih starSev ¢loveSkih otrok. On je
od vekomaj Oc¢e svojemu Sinu; a je v Njem
odloéil, da bomo postali tudi mi Njegovi otro-
ci zaradi nepojmljive ljubezni, ki vlada v Bo-
gu. Ta nebe$ka druzina je pripravila pri sebi
bivali¢e tudi neki drugi druzini, ki ni Bog,
nam, ki nas neko¢ ni bilo. Vieéni Bog je re-
kel: »Naredimo ¢loveka po Svoji podobi in
slitnosti« (1 Mojz 1, 26). Tako se je zacela
ustanova prve druzine na tem svetu. Ko je
Bog skozi tisoéletja s skrbno ocetovsko roko
oblikoval prvine sveta, ki naj bi sprejele Nje-
govega prvega otroka, ¢loveka Adama, in nu-
dile niezérpen vir za snovanje in delovanje
vseh ¢loveékih otrok do konca sveta, je po-
stavil na svet prvo bitje, ki je bilo Njemu
podobno. S tem je vsaj nekoliko odstranil
temno zaveso, ki je zakrivala nemateriji bo-
gastvo zivljenja, ki veje od vekomaj v tro-
edinem Bogu. Iz spanja tisolletij je zadonel
Stvarniku prvi spev Zivljenja. Adam se je
pogovarjal z Bogom, kakor se sin z oCetom.

Bog pa je poslal »Adamu trdno spanje; in
ko je zaspal, je vzel eno izmed njegovih re-
ber ter napolnil z mesom njegovo mesto. In
Gospod Bog je naredil iz rebra, ki ga je vzel
Adamu, #eno ter jo pripeljal k Adamu (1
Mojz 2, 21-22).

To je bila prva druzina, ki se je zaupno
pogovarjala z Bogom Stvarnikom. Toda po
strasnem zlo¢inu, ki sta ga naredila nas pr-
vi 'ofe in na$a prva mati po zapeljivosti hu-
dobnega duha, se je to zaupno obéevanje z
Bogom pretrgalo. Nemo sta zrla na prvi bra-
tomor. Grizla ju je zavest krivde in zapu-
%¢enosti, Umrla sta zaradi Zalosti in preklet-
stva, ker sta zapustila Boga, ki je vir in za-
getnik Zivljenja. Toda umrla sta tudi z Zivo
vero in trdnim' upanjem v Boga, ki v svoji
ljubezni ne pogublja, marve¢ reSuje. Njun
sin, praviéni Set in njegovi potomci so za-
¢eli klicati bozje ime na pomoé¢. Bog je slisal
vpitje gorja svojih otrok, ki so trpeli in umi-
rali. Bog je vidno posegel v ta svet; Oce je
pokazal vso svojo ljubezen po svojem Sinu.
Dokazal je, da nas e vedno ljubi, da nas
je ustvaril za veéno druzbo v svoji slavni hi-
§i. Ko je namre¢ Njegov Sin zaspal na lesu
kriza, je Bog O¢e s Sv. Duhom ustvaril no-
vo druzino, ki se imenuje Cerkev, ki je dru-
ga Eva ali mati vseh Zivih, Vzel jo je iz stra-
ni Sina, ko je ta izkrvavel pod udarcem na-
se sulice, ki je zapedatila klicanje in zdiho-
vanje vsega CloveStva k Bogu. Jezus Kristus,
novi c¢lovek, od vekomaj v boZjem nacrtu,
je s smrijo na krizu odvzel zaveso gorja in
obupa, ki je moreée tlacila vse sinove vec-
nega Oceta.

Zato morejo ¢rpati nase druzine svojo moc
le v onemelosti vsakdanjega kriza, tezav, maj
hnih in velikih. Klic k-Bogu naj se dviga v
zaupni molitvi k Njemu, ki more in hoce po-
magati. Ocetje in matere naj klicejo bozje
ime nad svoje sinove in hdéere. Vsakdanja
molitev, tudi ¢e kratka, naj ne izostane no-
beno jutro, ne ¢ez dan in ne zvecer. Naj bo
skupna za vso druzino. Posebno naj ne izo-
stane v nesre¢i, v zablodi otrok, v tezavi, v
bolezni, v smrtnem boju. Molitev prodre do
samega Boga. Molitev je mo¢, ki odpira Bogu
ocetovsko srce. Molitev premore vse, je moc-
nejsa od greha. Molitev ti bo redila Zeno; te-
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bi, Zena, moZa, obema pa otroke. Molitev je
¢udovita, posebno kadar trpis za svojo dru-
Zzino in ne ve§, kako bi pomagal svoiemu
otroku, svojemu mesu in svoji krvi; fedaj si
podoben Bogu, ki je nemo c¢akal in trepetal
za usodo svojih zemskih otrok in Se trpi in
se boji s teboj. Toda vedi, da ni zaslonj tr-
pel in umiral, kajti vstal je, da veC ne amrje
in sedi v kraljestvu svojega Oceta. Tu je pri-
pravil prostor tudi za nas, da bi sedeli z
Ocetom pri isti mizi, v druzbi nekoc zalostne
Matere in neumornega delavea sv. Jozefa. Pro-
si sv. Druzino za pomo¢. Ona naj ti bo zgled
verne in zaupne molitve. Ne bo zastonj. Bog
bo Ze sedaj prebival v tvoji druzini.

Viljem Zerjal

Film

Iz5la je 11. Stevilka Knjizie, ki je posve-
cena filmu, Napisala jo je Miranda Zafred,
zakljuéno poglavje pa je napisal dr. Lojze
Skerl.

Miranda Zafred podaja zgodovino in raz-
voj filma v poglavjih: Kratka zgodovina
filma, Razmah filma, Razne dobe filma,
Publiciteta, Film kot trgovina, Film kot
umetnost, Film in obéinstvo, ObozZevanje
zvezdnistva, Filmsk; festivali, Mesto sanj
in razotaranj, Mlad &lovek in  film ter
Starsi in film, V prvih poglavjih pisateljica
knjizice podaja bralcu potrebne informa-
cije o razvoju filma. V drugem delu pa ze
prihaja na vlogo filma, na njegovo umet-
niske vrednotenje in moralno vlogo. Knji-
zica daje primerna navodila starem in
vzgojiteljem: kako vrednotiti film in kaks-
no vlogo ima film z vzgojne strani.

Zadnje poglavje dr. Skerla pa govori o
cerkveni sodbi o filmih in razlaga, kako
je treba praktiénp razumeti moralno oceno
filmov,

Prikupna zunanjost, lep jezik in zanimi-
ve sodbe knjiZico samo priporocajo. Knji-
zica je namenjena mladim, ki radi zaha-
jajo v kino in starejsim, ki naj se ob bra-
nju zamislijo, katere filme naj vidijo nji-
hovj otroci.

M. S.

Spacalove dehoracije

Ladijska druzba »Italiaq, lastnica ¢ez-
oceanske ladje »nLeonardo da Vincik, ki jo
grade v Trzicu, je povabila najuglednejse
italijanske likovne umetnike, da izdelajo
osnutke za okras ladijskih dvoran s slika-
mi in kipi., Na natefaju je zmagal tudi sli-
kar Lojze Spacal. Poleg njega bodo ladjo
okrasili %e tile umetniki: Cagli, Capogros-
si, Corpora, trzaski kipar Marcello Masche-
rini, Mirko, Santomaso, Vedova in e dru-
gi.
Lojze Spacal je podpisal pogodbo za izde-
lavo enega velikega ter dveh manjsih pa-
nelov, ki bodo pritrjeni na stene jedilnice,
dolotene za priblizno 400 oseb. Velik panel
bo 8 metrov dolg. ter 2 in pol metra Sirok,
sestavljen bo iz petih plo$¢. Oba manjsa
panela merita v §irinp 2 metra, visoka pa
sta 2 in pol metra.

Likovng vsebina te velike Spacalove
umetnine temelji na njegovem znanem de-
lu mMesto v zrecalux. Od junija dalje bo
Spacalova umetnina seznanjala potnike
vsega sveta o slikarjevi ustvarjalni moéi]

obenem pa tudi z umetnisko dejavnostjo

nasega mesta.
3

32

é-pomladanski sen

Kadar si nisem preganjal dolgega c¢asa s kvartanjem v Kuhinji, sem
posedal v sobici in igral na gosli. Nisem bil kdo ve kako spreten goslac,
kajti preteklo je Ze mnogo, mnogo let, odkar sem opustil pouk violine.

S pocasnimi Koraki se je blizala pomlad. Dnevi so se daljsali, toda
véasih je bilo Se vseeno hladno. Zagledal sem se skozi okno, opazoval raz-
burkano morje in sanjal o boljsem Zivljenju. Kaksno boljse zivljenje, sem
se spraSeval, ko sem pa tako sam in zapusScen., Vcasih se mi je zazdelo,
da sem Ze star, in vendar sem si tako Zelel Se Ziveti, Se upati; toda nicesar
se ni spremenilo — dokler nekega dne...

Da, nekega dne, nekega jutra — bilo je dokaj hladno in pihal je ne-
prijeten veter — sem kakor po navadi pometal v svojem mestnem predelu,
pred vrati neke welike hiSe. Zatopljen v kdo ve kake misli in nekoliko trd
od mraza nisem preveé pazil na ljudi, ki so hiteli mimo mene. Ko sem
iz kota pri vratih odstranjeval od vetra naneSene smeti in zamahnil v loku
z metlo, se mi je zdelo, da sem v nekaj sunil. V istem trenutku sem Zze
zasliSal za seboj jezen Zenski glas:

»Hej, mladenié¢, pazite vendar!«

Zmeden sem se obrnil, si snel ¢epico in se skusal opraviciti:

»Oprostite, gospa, nisem hotel l«

»Toda vi... vi... ste vendar Bruno!« sem slisal vzklikniti zacudeno
g0OSpo.

Stal sem $c vedno s ¢epico v roki, Se ves zmeden; nisem razumel
nicesar.

»Pokrijte se vendar, ali bi se radi prehladili v tem vremenu !« ;

Sedaj Sele sem jo spoznal. Bila je Mariza, dekle, skoraj prijateljica,
bi rekel, ki sem jo srecal pred leti v nekem baru, kamor sem zahajal.

»Da, prav jaz sem, Bruno, gospodicna Mariza. Oprostite mi zaradi
moje nerodnostil«

»Kako pa to, od kdaj,« je nadaljevala, »pa opravljate to delo in zakaj
vas ni ve¢ v bar?«

»Vidite, gospodi¢na Mariza, odpustili so me in tako — saj veste, ka-
ko je tezko danes — nisem dobil za sedaj ni¢ boljsega kot to metlo. Kaj
hocete, je treba paé¢ Zziveti. In tako morate tudi razumeti, da ne morem
ve¢ zahajati v tisti bar. Tisti ¢asi so zame minili. Ne spadam ve¢ med
ljudi, kot ste vi«

»Pojdite no, Bruno, kak$no govorjenje pa je to« me je skoro jezno

zavrnila. »Saj vendar ne mislite ostati vse zivljenje cestni pometac. To je
le prehodnega znacaja., Zaradi tega ste Se vedno na$ prijatelj in seveda
tudi moj. Ne smete se tako zapustiti. Bodite pogumni in videli boste, da bo
§e vse dobro. Pridite me kdaj obiskat v barl«
: Gledal sem jo kot odsoten. Dal sem ¢&epico na glavo in z Zalostnim gla-
som dejal: »Ni mogoce, gospodi¢na Mariza. Vse to je mnogo bolj tezko,
kot si mislite. Ne morem, prav zares ne morem. Morda kdaj drugic, toda
sedaj ne, ne morem. Moram vas pozdraviti, ker imam Se precej dela. Na
svidenje, gospodi¢na Mariza, in veliko srecel«

»Na svidenje, Bruno! Le pogum in pokazite se vseeno. Zelo sem za-
dovoljna, da sem vas videla.« :

Po tem srecanju sem veckrat mislil na Marizo. Bila je res lepo, cu-
dovito dekle; tako nezne in vitke postave. Njen, nekoliko bled obraz je
krasilo dvoje temnih in globokih o¢i, iz katerih je odsevala neka cudna,
sladka oto?nost; imela je kostanjeve, nekoliko kodraste lase in majhna,
lepo oblikovana usta, katera je napravljalo rdefilo $e mikavnejSa. Bila je
vedno lepo in elegantno oblecena; bila je zelo Zenska, vendar pa v resnici
e vedno tudi nekoliko otro$ko dekle. Kako bi jo bil mogel pozabiti? In
po tem, tako nepri¢akovanem sre¢anju, se me je polastil ponovno tisti cu-
doviti obéutek, ki sem ga imel vedno, kadar mi je bila v blizini. Morda
sem jo imel rad? Zakaj bi bil sicer tako vznemirjen? Ze zaradi tega je
nisem smel obiskati v tistem baru, sem mislil. Ce je pa imela tudi ona

% mladika



kake globlje obéutke do mene, tega nisem vedel. In kako naj bi tudi vedel.
Saj v preteklosti nisva o tem nikdar govorila; ?e zato ne, ker sem bil po-
rocen. Toda danes... Morda pa je to njeno zanimanje izkljuéno prijatelj-
skega znacaja. Verjetno sem njeno pozornost napaéno tolmacil; pa¢ po svoje.
Toda kaj pa, ¢e se le nisem zmotil?

A kaj bi ji mogel nuditi v zameno, sem se spraseval. Ubostvo. Ne,
ne smem storiti tega, moram se je izogibati, pa ¢etudi ostanem za vedno
sam in zapu$cen v.svoji boledini in ljubezni. Ona ne pozna ubo$tva, nima
S¢ zivljenjskih izkuSenj. Zaradi tega moram vsaj jaz misliti z glavo in ne
s srcem, Ceprav je silno teZko, kadar srce ljubi. In ¢e ljubi tudi njeno srce,
potem bi bilo resni¢no tezko Se zdravo misliti. Kaj jo vendar vleée k meni?
Obcutek nesrece, pomanjkanje razumevanja, zaupanja ali ljubezen? Morda
se cuti sama kot jaz? Da, resni¢no, spominjam se, kadar sem jo opazo-
val od blizu, se mi je zdelo, da ji nekaj manjka. Tiste njene otoZne oéi
so vedno nekaj iskale — pa niso nasle. Hotela se je kazati sreéna, hotela
se je smejati; toda kadar je bila sama in je mislila, da je nihée ne opa-
zuje, so njene oci ugasnile, izginil je blesk in bila je samo $e neZno dekle
bledih lic, morda z bole¢ino zaprto v srcu.

Minilo je Ze precej ¢asa od najinega srecanja. Nek sonéne nedelje v
marcu sem se sprehajal ob morju. Ko sem v blizini velike ribje trinice za-
cutil oster vonj po ribah, sem zacutil Zeljo, da bi si pripravil ribe za kosilo.
Stopil sem v obSirno trino dvorano, kjer je bilo nesteto vrst rib na ogled.
Prodajalci so glasno ponujali svoje blago. Vrvez je bil velik in komaj sem
se prerival med zenskami s polnimi mrezami in torbami v roki, od stojnice
do stojnice ter si ogledoval ribe, Kon¢no sem nasel, kar sem iskal. Proda-
jalec mi je zavil ribe v papir, placal sem in se prerinil proti izhodu. Ozrl
sem se na stolp trznice in pogledal na uro. Kazala je enajst. Namenil sem
se Cez cesto, kar zasliSim za seboj Zenski glas:

»Bruno, Bruno !«

Nisem se takoj ozrl, kajti nisem si mogel misliti, da kdo kli¢e mene,
Toda ko se je klic ponovil, sem se le obrnil in videl Marizo, ki te¢e proti
meni in mi maha z roko. Nekoliko zasopla me je pozdravila:

»Dobér dan, Bruno! Videla sem vas, ko ste stopili iz trZnice... Ste
kupili ribe, kot vidim. Tudi meni ugajajo.«

Ne vem zakaj, toda nisem bil preve¢ navdusen nad tem svidenjem,
vendar pa sem jo s ponarejeno radostjo pozdravil:

»Kaksno presenecenje; od kod prihajate?«

»Kopala sem se.«

s»Kopala?« sem jo zacudeno pogledal.

»Da, v pokritem bazenu.«

»A, tako.«

Stala sva Se vedno sredi ceste in kar muc¢no mi je bilo, ker nisem
vedel o ¢em bi pravzaprav govoril z njo. Z neko nestrpnostjo sem jo po-
zdravil: »Vesel sem, da sva se ponovno srecala, zdaj pa moram domov.«

»Saj grem tudi jaz domov, torej greva skupaj. Kje pa pravzaprav sta-
nujete?«

To vprasanje mi je bilo sicer neljubo, toda kako sem mogel biti do nje
nevljuden. Mariza pa¢ ni bila kriva nicesar, zato sem iztegnil roko in po-
kazal: »Tam, v Starem mestu.«

Polagoma sva prestopila glavno obmorsko cesto in zavila v ozke, tem-
ne in hladne ulice Starega mesta. Pri krizu sva zavila po ozki vzpetini.
Sredi klanca se je nenadoma ustavila in me vprasala: »Kaj pa boste poceli
po kosilu? Ali kam greste; morda v Kino?«

»Ne, gospodi¢na Mariza, nikamor ne grem, ker imam delo.«

»Delo imate? Kaksno delo? In v nedeljo?« je vprasala.

»Sam sem,« sem dejal in nadaljeval pot, »nimam nikogar in tako oprav-
ljam vsa tista dela, ki jih sicer opravlja Zenska ... Tako, skoraj sva dospela;
tu na desno ¢ez trg in tam gori, vidite tisto majhno okno, je moja soba.
Zdaj vas pa moram res pozdraviti. Hvala za druzbo in na svidenje!l«

»Na svidenje, Bruno!l« je Se zaklicala in odhitela. Na vogalu se je $e
enkrat obrnila in mi pomahala z roko. Se sem videl njen pogled uprt v
okence, potem je izginila za vogalom,

(Dalje)
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Amerisko pismo

Zadnji¢ sem obljubil, da bom napisal ne-
kaj o ameriki brezpredmetni umetnosti,
kakor jo vidimo razstavijeno v newyorski
galeriji. Vabim Vas, da mi z mislimi sledite
v razstavne prostore,

Vv pogledu abstrakine in 'brezpredmetne
umetnosti bi v pojasnilo rad podal nekoli-
ko zgodovinskega ozadja. Nekako pred (tri-
desetimi leti je svetovno znani slikar Va-
silij Kandinsky zbral okrog sebe mlade 8o-
dobne nemske slikarje ter ustanovil slikar-
sko druzbo pod simboliénim imenom nDie
blaue Reuters. Izpod plaiéa nemdkega ek-
spresionizma 8o polagoma presli v novo
strujo individualno ekstremnega slikarstva,
V tem znamenju so poslej delovali in raz-
stavljali svoja dela, Razvoj in delovanje
»Modrih vitezovx je naSel $e po tridesetih
letih mnogo vnetih pristafev po vsej Evro-
pi. Polet novejie struje eksiremmnega slikar-
stva pa je =zajel ie bolj ves severno ameri-
§ki kontinent, ki se je ponekod stopnjeval
do onemoglosti, pa tudi do blaznosti.

Ko smo v prvih prostorih videli raz-
stavljena dela, smo se po stopnicah povzpe-
li e v zadnje prostore razstave., Slike sred-
njega formata, vse v olju, v tem oddelku
predstavljajo tudi razne motive iz druzab-
nega Zivljenja, kakor tudi rojstve déloveka
in podobno. Razstavljeni sta celo dve bla-
sfemiéni sliki; plastika ali bolje fragmen-
ti kipov iz varjene kovine, kamna in lesa
dopolnjujejo razstaviice, Zivéna napetost se
gledalcu od dela do dela stopnjuje in ga
estetsko bolj  odbija kot priviacuje. Glede
plastike, ki sem jo z vecjo pozornostjo opa-
zoval, sem ugotovil dvomljive vpradanje:
ali je v propadanju, ali v stanju nastaja-
nja, Vsekakor pa je bilo vefina tistega,
kar sem s svojimi oémi videl, dvomljive
vrednosti, Kakor namenoma 2a ravnovesje,
je bila prav v zadnjem oddelku razstavi§ca
razmedcena izkljuéno sama varjena plasti-
ka v kovini. Osrednje mesto je zavzemala
Picassova nadnaravna opica, ki ji je de-
lala druzbo v podnaravni velikosti kubi-
stiéno grajena koza. Braque v poluplasti-
ki in Se nekateri drugi znani mojstri za-
kljucujejo vso razstavno zbirko.

Za =zakljucek smo Se naglo stopili zadaj
na prostorno in zelo okusno urejeno dvo-
ris¢e, kjer smo si 2 velikim zadoicenjem in
uzitkom ogledali stalne razstavo Kkiparstva
XX. stoletja. Glavni predstavniki so: Ro-
din 2 Balzacom in Janezom Krstnikom,
Maillol s svojo dinamiéno figuro »Rekau
(ob robu suhega vodnjaka), Despeu s Svo-
jo Evo, Lembruck s Klececo Zeno, Epstein
z Materjo, Henry Moore 2 Druzino ter Ma-
tisse 2 Zenskimi masivnimi hrbti v brona-
stih reliefih in $e nekateri drugi.

V ozadju, v ograjenem delu dvoriiéa so
tri (monumentalno) arhitektonsko ekvili-
bristicne reditve iz kovine, ki so na splos-
no vzbujale veliko pozornost in komentar-
je.

Prehitro mam je potekel ¢as in morali
smo se drug od drugega posloviti in oditi
vsak svojo pot. Jaz pa sem se tretji dan z
mnogimi spoznanji obogaten in zelo mesa-
nimi obéutki vraéal proti Clevelandu.

Mislim na Trst, na vse Vas in tudi na
w»Mladikou in ji Zelim, da bi se razrasia v
lepo kulturno drevo.

Lepo vse pozdravijam

vas France Gorse
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Bilp je 23. januarja 1948, ko je bila policija tik za pe-
tami bandita rdefe lu¢i, Ta se je namre¢ posluzeval pcdob-
ne rdece - signalne luéi, kot policija in je z njo ustavlial
samotne avtomobiliste. Prav posebno je wzel na piko mla-
de pare. Po navadi je moske izrepal, Zzenske pa posilil. Ta-
ka je bila oznaka kriminalca, ki je spravil na noge vso
kalifornijsko policijo, kateri sp prihiteli ng pomoé¢ slavni
detektivi F.B.L-aja.

Policijska agenta May in Eeadon, ki sta kroZla po
Sunset Boulevardu vy Hollywoodu sta zapazila avtomobil
znamke Ford, ki je bil zelo podoben ftistemu, katereza se
je posluzeval bandit rdece luéi. Zacelp se je divje zasledo-
vanje. Pri§lo je tudi do streljanja, toda koncéno sta kalifor-
nijska agenta le ustavila sumljivi Ford, Caryl Chessman je
bil na ta matin aretiran pod obtozbo, da je on bandit rde-
¢e ludi. Pri njem so namreé nasli rdedo lué in revolver.
Med =zasliSevanjem na policiji je Chessman priznal, da je
resniéno iskani bandit rdeée luéi, toda pred sodiSéem, med
sodno obravnavo, je svoje izjave preklical, ¢eS da so ga
s silo prisilili, da’ jih je podpisal. Kalifornijski kazenski
zakonik iz leta 1948 je predvideval za rop smring kazen
in Caryl, spoznan za krivega je bil obsojen na smrt, Na
poroto je posebng vplivalo dejstvo, da je ena izmed posi-
ljenih deklet znorela.

Z obsodbp pa se je zadelo novo poglavje v Chessmano-
vem Zivljenju. Zacela se je bitka s smrtjo, ki traja ze
enajst let. Sre¢a mu je bila %e takoj v zacetku mila, Sodni
zapisnikar je med sodno obravnavp umrl, ne da bi konéal
prepis svojih stenografskih zapiskov. Na njegovo mesto so
poklicali novega zapisnikarja, ki je pretipkal stenograf-
ske zapiske svojega prednika. In prav to dejstvo je posta-
lo Chessmanovo najmocnejSe orozje. Neizpodbitno dejstvo
je namre¢, da ima vsak stenograf svoje lastne znake, ki
jih nekdo drugi le s tezavo razvozlja, Chessman je v pri-
zivu trdil, da je movi zapisnikar spremenil nekatere njego-
ve izjave. Toda prizivno sodiSée mu ugovora ni priznalo.
Vendar mu je dalo na razpolago toliko £asa, da bi lahko
skupno s svojimi odvetniki naSel pot, da dokaZe svojo ne-
dolznost. Izvrsitev kazni v plinski celici so dologili za 28.
marec 1952, .

Chessman se je tedaj vrgel na delo. Zagéel je Studirati
vse mogoce juriditne knjige., Prebral in prestudiral je nad
dva tiso¢ juridiénih tekstov in postal odliéen odvetnik -
penalist. Do potankosti je preuéil svoj obupen poloZaj.
Cilj njegovega samotarskega Zivljenja v smrtni celici pa
ni bila samo borba s smrtjo. Zastavil si je ve€ji cilj. Po-
kazati je treba svetu, da je smrtna kazen neéloveika za
civilizirano drZzavo. Prav iz tega razloga je zadel pisati in
tihotapiti rokopise do prvega zaloznika. Njegove knjige so
iz8le in dosegle ogromnp naklado. Postale so best-seller —
najbolj brane knjige. Po njih so posneli tudi filme, s ka-
terimi je pisatelj — zlodinec zaslovel po vsem svetu.

Prva knjiga »nCelica smrti 24554 je avtobiografskega zna-
¢aja. V njej se nam Chessman predstavi takole: nPred-
stavljajte si krepkega mladeniéa, visokega meter devetde-
set, s Sirokimi rameni, tezkega devetdeset kilogramov, v
polni moski dobi z odliénim zdravijem. S tako fizi¢ng kon-
stitucijo sem bil pripravljen, da kljubujem leta in leta
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smrini celici. Toda vsa ta dolga leta so me spremenila.
Crni lasje so mi na c¢elnicah zaceli izpadati, ustnice so se
mi izravnale, nos pa imam zaradi prefepanja bolj podo-
ben krompirju, prav kot pravi bokserji.

Na Chessmanovo duSevnost je zelo vplivale okolje, v
katerem je bil vzgojen. Njegova druzina je bila zelo revna.
Nesrec¢a, ki je kmalu zadela njegovp druzino, pa ga je Se
bolj potisnila v narodje ceste. Mati je po avtomobilskem
incidentu ostala privezana na posteljo, S tem se Je revsci-
na v druZini 3e povecéala, tako da je Carylov ode ohupal
in se skuSal umoriti. Ni¢ éudnega torej, ¢e je Caryl zacel
krasti, V zadetku verjetno bolj iz potrebe kot poklica. Po-
stal je ¢lan miladinskih kriminalnih organizacij, S svojimi
tovarisi je kradel avtomobile in z orozjem v roki ustraho-
val popotne avtomobiliste, S sedemnajstimi leti so ga po-
slali v poboljSevalnico, Od tam se je vrnil prekaljen z
vsemi zlo¢inskimi zvijac¢ami, saj je bila poboljSevalnica naj-
boljsa Sola za to, Z dvajsetimi leti se je vrnil iz poboljse-
valnice in s tem se je zacela njegova kriminalna kariera,
ki se je koncéala kot vemo 28 januarja 1948,

Naslednji dve njegovi knjigi »Postava me hoce vide-
ti mrtvegax in »Obraz pravicex obravnavata Chessmanovo
nasprotovanje smrtni obsodbi, V teh knjigah piSe: »Ko-
maj sedaj sem razumel, da pomeni smrtna celica v zapo-
ru San Quintin zg wveliko veéino ljudi nekaj nepojmljive-
ga, samg zaradi tega, ker jim ni nihée povedal, kaj je
pravzaprav smritna celica. Tako sem razumel, da moram
nekaj storiti, da to maso ljudi pouc¢im. Da jim to razlozim,
ne bom potreboval svojih pesti, zadostovalo bo, da jim bom
popisal svoj primer.u

Do sedaj je Caryl Clessman Ze osemkrat usel smrti.
Moral bi namreé¢ umreti 28, marca 1952, 30. julija 1954. 14.
maja 1955, 15, julija istega leta, 23. oktobra 1959 in. 19.
februarja 1960. Smrtna izvrditev je za sedaj odlozena na
2. maj 1960. Clessman ni do sedaj niti enkrat prosil za
pomilostitev, kajti Se vedno trdi, da je nedolzen., Vse pros-
nje za pomilostitev, ki so jih napisali njegovi odvefniki,
pa je kalifornijski guverner Brown odloénoe zavrnil,

Oglejmo si sedaj zadrzanje obeh nasprotujofih si moz.

»Pripravljen sem umrefi«, pravi Chessman, »dvanajst
let ze zivim v tej celici in zdi se mi, da bom zblaznel, Po-
sebno mi je muéno v zadnjih desetih mesecih, ko so mi
prepovedali pisati. Ta prepoved pa je za pisatelja najveéja
muka. Moja smrt ne bo pripomogla pravici, pa¢ pa edinole
birokraciji. Nikoli nisem upal v pomilostitev, kajti guver-
ner mi je ne more dati, ¢e hote biti dosleden svoji politiki
in naprecovali v politiéni karieri. Tudi v primeru, ko bi
mi bila podeljena pomilostitev in bi mi kazen spremenili
v dosmrtno jefo, bi je ne sprejel, kajti to bi pomenilo Se
vetjo kazen kakor smrt, Mislim, da bi se umoril, ¢e bi me
obsodili na dosmrfno jeco.«

»Nikoli ne bom Chessmana pomilostile, pravi guverner
Brown, »kajti zanjo ni obtoZenec sam nikoli zaprosil. Na
vsak nadin pa imamo zadostne dokaze o njegovi Krivdi.
Spomnime se na ono sedemnajstletno deklico, ki je zblaz-
nela po Chessmanovi krivdi. Poleg tega pa se Charyl ni
nikdar kesal svojih dejanj.
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»Tudi Galilej in Kopernik«, odgovarja Chessman, nse
nista nikoli kesala svojih odkritij '«

Komu naj torej verjamemo, Chessmanu, ki stalno po-
navlja, da je nedolZen, ali guvernerju Brownu, ki ima v
rokah vse dokaze?

Chessmanova slava in uporni, neutrudljivi duh, se je
priljubil Sirokim masam. Iz vseh krajev sveta prihajajo
guvernerju prosnje za Chessmanovo pomilostitev,

Sodni postopek, ki nima precedensov v sodni zgodovi-
ni, je globoko odjeknil po svetu. Nihée se sedaj ved ne
spraSuje, ali je Chessman kriv ali nedolZzen. Nastalo je no-
vo vpraSanje, ali ni morda Kkalifornijski kazenski zakonik
netoen in nedosleden in ali je smrtna kazen ves potrebna.
S tem dvomom, ki se je pojavil ljudem v duSah pa je
Chessman dosegel svoji cilj!

S tem vpraSanjem se bavijo vsi vec¢ji evropski ¢asopisi.
Francoski dnevnik »Le Mondey pi%e: »Vse napredne dr-
zave Sp proti takojsnji izvriitvi obsodbe, kajti obsojencu
je treba dati na razpolago dovolj ¢asa, da se lahko hrani.
Zatorej imamo lahko dolgi presledek, ki je v navadi v
Ameriki, med obsodbo in izvrSitvijo, kot napredek. Toda
s tem pridemo do absurda v zadevi Chessman. Ce je res
kriv, makaj so dodali smrtni kazni Se dvanajst let agoni-
je? Ce pa je Chessman nedolZen, kako mu bodo poplacali

vse moralne muke? Toda za tem je Se vedji problem. Ali je
dovoljena smrtna kazen za zlo¢in, ki nji povzroéil smrti.
Ali naj res posilstvo in rop kaznujemo s smrtjo?

Angleski dnevnik »The Guarding, ki izhaja v Manche-
stru pa si je zastavil.Se zanimivejSe vpraSanje: »V sodstvu
sta najvainejSa elementa gotovost in hiter postopek, Ame-
rikanei so hiter postopek Zrtvovali na ratun gotovosti, To-
da prav v zadevi Chessman smo videli do kaksnih absur-
dov lahko to privede. Njihova dobra volja je zamajala te-
melje ameriSkega sodnega postopka.

Dnevnik »L’Aurore¢ piSe: »Na wvsak nacin ne smeno
hitrega postopka zrtvovati gotovosti, Morda je res, da fran-
coski sodni postopek ni tako popolen kot ameriSki, toda
mi bi ne prisli do takih absurdov, Na vsak nacin bi fran-
coski predsednik republike Chessmanu podelil pomilostitev.
Kaj bo pa storil guverner Brown? Ali bo ta katolican po-
delil Chessmanu pravico do zivljenja? Ali bo uposteval va-
tikanski poziv, naj Chessmang pomilosti?q

Prav pred dnevi je guverner predlozil kalifornijskemu
kongresu zakon, ki naj bi prepovedal smrine obsodbo. To-
da zakon je bil z vedinp zavrnjen in zdi se, da je s tem
zapetatena Chessmanova usoda. Vendar je se vedng mozno,
da se bo posretilo Chessmanu, da tudi tokrat zmaga v
tekmi s smrtjo. Na vsak natin bomo to videli 2. maja.

=
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Iz mokrih tal so zacveteli manjdeljni — prvi znanil-
ci pomladi na nasih njivah, Zadaj za njimi se smejejo od
deija umite strehe vasi. Kot veliko pricakovanje nas
spremlja Zelja po svetlem, modrem nebu. Ne lezi nas me-
gleni dan ...

Na pragu pomladi smo imeli v mnogih nasih krajih
cudovito lepe prosvetne prireditve:

BAZOVICA je med prvimi: Bazoviski oder je prazno-
val svoj desetletni jubilej delovanja. V nobenem Fkraju v
tréadki okolici ni odra, ki bi toliko ¢asa Zivel in tudi de-
lal. Bazoviska farna dvorana je ponos prosvetnih domov
med nami. Lepo S$tevilo slovenskih vecerov, dramskih pri-
reditev, koncertov in filmskih vecerov je bilo v njej. Pri-
pravili so jih domaci fantje in dekleta, gostovali pa So (u-
di drugi. Bazovi§ki prosvetarji so ma$§ ponos, Vso sreco v
novo desetletje!

Ob jubileju so zaigrali najprej doma, naslednjo nede-
lio pa v dvorani na Op¢inah veseloigro nMladi gospod jefu.
Obakrat 2 lepim uspehom.

PRIREDITVE DRUGOD. GORICA Jje
Piazzutti na pusino nedeljo zelo posreceno wveselp priredis
tev s peljem, 3aljivo besedo in godbo. Goricani so se do
solz nasmejali.

ROJAN je odstopil pusino nedeljo Slovenskemu odru,
eno nedeljo prej pa je z dvema dramskima veselima na-
stopoma =zabaval Slovence v Rojanu.

ODER V MARIJINEM DOMU pa je pripravil pod vod-
stvom Stane Oficije lepo predstave veseloigre nPokrita
skledax. Igralsko je igra zelo lepo uspela in zadovoljilu
polno dvorano., Gotovo bi bila tudi ponovilev lepo obiska-
na, a so nedeljo odstopili zaradi prireditve v avdiloriju.
Posebej moramo omeniti, da so za igro v avditoriju poka-
zala vsa katoliska druStva veliko razumevanje in so svoje
prireditve opustila, Tako in samo zato je bilo spelt enkral
v avditoriju lepo. In tako je prav. Tam so nase skupne
prireditve, ki morajo biti lepo obiskane in dobro priprav-
ljene. ;

Naj nafa dru$tva =zaZive prenovijeno Ziviljenje v na-
stopajoti pomladi!

pripravila  na

PN
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Pri odhodu v Carigrad sem videl Se letaliife, ki je ze-
lo majhno in nemoderno, kljub temu, da je promet, po-
sebno mednarodni, zelo velik, Cigarete na letaliS¢éu v ca-
rinski prosti zoni so poceni.

V Carigrad sem se peljal prvi¢ s francoskim letalom CA-
RAVELLE (Jet). Dvigne se z veliko silo in naglico in ko
doseze visino, skoraj ne ¢uti§ nobenega tresljaja, tudi ro-
pot jet-ov je malenkosten. Komaj sem izpolnil turSke ca-
rinske formularje, smo se Ze zacfeli spustati na letalisce,

Carigrad; mesto kamor so Turki vlaéili naSe otroke
in jih spreminjali v jani¢arje, mesto tolikokrat prekleto v
nasih ljudskih pesmih. Rusi in kon¢no Bolgari bi ga leta
1912 lahko zavzeli in si pla¢ali radun, pa jim zaradi pri-
tiska svetovnih sil ni bilo dano. Kot imam Ze navado,
sem se tudi v tem mestu posluzil avtobusne voZnje; ogle-
das ve¢, kakor bi pa to mogel sam napraviti.

oo Kratek izlet

IIL.

Zaceli smpo z sv. Sofijo. Cerkev je dal zgraditi cesar
Justinian, Turki so jo spremenili v mosejo in sedaj jo raz-
kazujejo kot muzej. To je ogromna stavba v bizantinskem
slogu, polna mozaikov, nestetih sveénikov, prevladujoca
barva je zlata. Vsekakor ta stavba napravi mogocen vtis
in zgodovina jo je le malo spremenila,

Potem smpo si ogledali takoimenovang MODRO MOSE-
JO. Zgrajena je bila v 16. stoletiu. To je ogromna stavba,
ki napravi mogofen vtis. Prevladujota barva, kot Ze ime
pove, je modra. Vidina stavbe in Sestih minaretov je pre-
ko 100 metrov. Se vedno je moSeja in smo morali obuti
copate, dofim si muslimani pred vstopom umivajo noge
in obraz, Zdi se, da muslimani ne hodijo dosti molit, ker
so bile ob dveh popoldne v moSeji, kjer je prostora za 10.000
ljudi, vsega §tiri osebe,

Zanimivo je bilo pogledati tudi SULTANOVO palado.
Pokazali so nam najprej zbirko porcelana z vsega sveta.
Videli smo Se sultanove dragulje, obleke posameznih sul-
tanov od leta 1500 naprej. Za svoj harem je imel sultan
360 sob, tako je mogel poéivati samo 5 dni na leto, Zibel-
ka, ki so jo nam pokazali, je bila seveda za ¢asa sultanov
vedno zasedena; baje je mogel biti otrok v njej najveé
40 dni, potem je ¢akal Ze nov.

Kon¢no nas je vodi¢ zapeljal e v Bazar, to je v
starem mestu z zidom opredeljeno mestece, kjer se drzi tr-
govinica pri trgovinici, baje 3.000 trgovin. Posamezne pa-
noge prodajajo skupaj: tu je ulica zlatarjev, tam tepihov,
potem c¢evljev itd. Kupil sem turske copate za otroke, kaj
drugega se skoraj ne splada, ker je predrago.

Ceste so v Turéiji, vsaj v evropski fetrti vse asfaltirane.
Proti letalis¢u in skoraj do meje z Bolgarijo imajo celo avto-
ceste za 4 avtomobile, V Carigradu samem so seveda ce-
ste ozke in tlakovane s kockami. Podirajo pa v mestu cele
bloke, da zgradijo lahko nexpres-cestoc, ;

Restavracij je dovolj in vseh vrst, Dobro so urejene in
niso predrage. Vina in piva pijejo malo, ker to vera pre-
poveduje. Na mizah vidi§ zato najveé mineralno vodo.
Meso pripravljajo na srbski naéin. Juh skoraj ne poznajo,
paé pa ponudijo mnogo dobre zelenjave, solate in spet izvrst-
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no grozdje; ne vem, kako bom Se mogel jesti amerikan-
sko grozdje. V znatilnih posodicah servirajo dobro tursko
kavo.

Ljudje so v Carigradu kar dobro obleéeni, mogoce
celo za spoznanje bolje kot v Atenah, éetudi imajo zelo
velike ekonomske probleme. Pozna se seveda ameriska po-
moé. Veliko je videti vojasStva na ulicah, Zenske sop seveda
vse moderno obletene, pajéolan je odpravil ze Ataturk po
prvi svetovni vojni. :

V PALESTINI

Avion se pocasi spuséa v LODI, letalisée pri Tel Avivu
v Sveti deZeli. Na letaliSéu se vojaki vadijo za sprejem ne-
kega drzavnika. Pregled potnih listov je hiter, tudi carin-
ski pregled je hiter, dofim so s svojimi drZzavljani Zidje
mnogo bolj natanéni. ¢im sedemo v avtobus zacutimo
krepko vroéino, kljub temu, da je ze sredi oktobra, Ljudje
so v glavnem v samih srajeah, mnogo gospodov v kratkih
hlagah in rjavih dokolenkah, kot smo videli angleSko voj-
sko v Angliji, in so seveda mnogo svojih navad pustili. Av-
tobus zraéne linije "BI, AL nas pusti precej izven mesta,
tako, da komaj dobim taxi, s katerim se popeljem vy ho-
tel.

TEL AVIV je mesto s 400.000 ljudmi, najveéje v Israe-
lu ¢etudi ni glavno mesto, kar je paé Jeruzalem. Ulice so
¢iste in vse asfaltirane, ker je mesto pa¢ v glavnem zgra-
jeno v poslednjih 10. letih. HiSe so vse 2-3 nadstropne, ne-
boti¢nikov ni, SrediS¢e mesta ima polno trgovin, Pozoren
si na lepe obleke po izloZzbah, ker se Zidje resno trudijo, da
bi uspeli v modi. V kavarnicah, kjer ti postreZejo tudi s
¢asopisi, po srednjeevropskem obi¢aju, se opoldne in zve-
¢er naberejo gostje, domadini, ki pa govorijo vse mogoée
jezike: poljsko, rusko, anglesko, nemsko, francosko..., ker
se paé movi emigranti Se nispo naudili hebrej§¢ine, Hebrej-
sko pa govore mlajsi emigranti, ki so se je naucili v Soli.
Slisal sem celo srbsko in hrvatsko, ne pa slovenicine, ce-
tudi sem slisal, da je par Zidov iz Slovenije tudi v Izraelu.

Lepo je zvefer ob obali, kjer je polno kavarn, kjer so
koncerti, pevadice, jazz in plesi. :

Hrana je po mojem za njihovo klimo pretezka, Se ved-
no se drZijo dunajske in poljske kuhinje. Imajo balkanske
specialitete, surovo zelje, kisle kumarice, solate brez olja.
PostreZejo tudj s kavo vseh vrst.

na bliznji vzhod |

Iz Tel Aviva obifajno delajo enodnevne izlete z avtom.
Tudi mi smo $li naslednji dan v Sodomo in Gomoro ob
Mrtvem morju. To je najnizja to¢ka pod morsko gladino
na svetu. Pot nas vodi mimo Bershebe, najprej mimo vi-
nogradov — last ruskih zidov, ki so se sem preselili pred
60 leti. Tu je sredisée njihovih vinarn. Za vinogradi pride-
jo nasadi pomarané¢, njihov najvaznejsi export, Za tem
pridejo nasadi bombaZa in razlini drugi nasadi. Vse kar
je 10 km juifno od Tel Aviva pa skoraj 40 kilometrov v
dolzino in 8irino, so zateli obdelovati Sele pred 5. leti, ko-
so namreé Zidje uspeli z velikimi denarnimi investicijami
napeljati vodo v te predele, Vsa ta pokrajina NEGEV ima
namreé dva metra debelo plast rodovitne zemlje, in manj-
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ka samo voda, da bogato obrodi. Izrael se zdaj ukvarja z
drugim delom umetnega namakanja in sicer hofejo nape-
ljati vodo iz Jordana, a imajo tezave z Arabei, Ce jim
bo to uspelo, bodo imeli moznost naseliti $e nadaljna 2
milijona ljudi.

Vodiéi, ki sem jih ime! na teh izletih, so zgovorni,
skrajni nacionalisti: vse, kar je izraelsko, je najboljse.
Turisti so v glavnem Zidje iz Amerike ali Evrope, tako
jim nihée ne ugovarja. Ko sem skromno omenil, da njiho-
va industrija ne sme preveé stremeti za avtarhijo, ker sem
omenil, da mi je Izrael vSeg, kot Italija, ali Spanija, so
zamerili, ¢e§ da Izrael pomeni za ¢loveStvo veé kot druge
drzave. Po tej skudSnji nisem veé debatiral.

V Sodomi je vse zelo zapusiéeno, res kakor kaznova-
no od Boga. Nobenega rastlinstva, ker je preveé 'soli, stras-
na vrocina poleti, tako da delavce vozijo od dale¢ na de-
lo. Mesto je ravno na meji z drzavo Jordan in je videti
precej vojastva in celo civilistov s puskami, Celo v nafem
avtu sp imeli nekaj orozja. Ker sem se spomnil, da so
nam v Soli pravili, da se radi obilne soli v Mrtvem morju
ne more3i potopiti, sem se Sel kopat in res sem leial na
vodi, ne da bi se premaknil; lahko bi bral éasopis.

Na poti v Jeruzalem se peljemo skozi koridor; na
obeh straneh driava Jordan, ob cesti lezijo razbiti oklepni
avtomobili — ostanki »osvobodilneq vojne iz leta 1947, Naj-
prej se ustavimo pri novi univerzi, ker je stara ostala na
arabski strani, Univerzitetna posiopja so najmodernejsa,
stroski so znasali gotovo desetine miljonov; to je mogoce
graditi samo s podporp svetovnega Zzidovstva.

Sprehajamp se po predelu mesta, kjer Zivijo Zidje, ki
pripadajo ekstremni sekti; moski se ne brijejo, nosijo ¢ér-
ne satinaste plasée, érne klobuke iz 12 koZ, porodene ze-
ne imajo obrite glave, da drugi modki ne gledajo za njimi,
dekleta ne smejo pokazati nobenega dela svojega telesa,
tako nosijo dolge nogavice in tesnp zaprte obleke. Ta
sekta trdi, da odredenje Sele pride, da ta driava Se ni
prava in celo Zelijo, da bi propadla. Drugi ZzZidje jih ne
marajo, jih pa baje morajo tolerirati, ker da so zelo pre-
mozni, Ker je stari del Jeruzalema arabski in je prehod
na arabsko stran nemogoé¢, razen o bozitu, nas zapeljejo
na razgledno to¢ko, od koder vidimo v daljavi Betlehem
in stari del mesta z Golgoto, kar je pa¢ mozno videti.
Prihodnji obisk velja gori Sion, kjer je baje pokopan
kralj David, najveéja svetinja za 2Zide. Ogromno je ljudi,
ker je ravno praznik; vsi moSki morajo biti pokriti, vidis
vse vrste 2Zidov, nekateri ¢isto evropejski, drugi iz Ye-
men-a, Tunisa, Iraka, mnogi lepo evropejsko oblec¢eni, dru-
gi zopet revni in umazani. Pravijo, da ta nasprotja poca-
si zginjajo, ker Sola pa¢ napravi svoje.

Sole so dobro organizirane in seveda do 16, leta ob-
vezne. Z 18. leti nastopi obvezna vojaS¢ina za dve leti za
fante in dekleta! WVojastva je videti precej, uniforme rja-
ve, — kot svojetasno Anglezi, Vsi ¢éakajo ob cestah, ko
gredo na dopust in pa¢ radunajo, da jih vzamejo avtomo-
bilisti 5 seboj; navadno se to tudi zgodi,

Prihodnji in zadnji nasg izlet je v GALILEJO. Cesta
nas vodi mimo Kane Galilejske, kjer je Kristus napravil
prvi ¢éudeZ. Vodié nam kaze studenec, kjer so zajeli vodo,
ki jo je Kristus spremenil v vino. RazkaZejo nam Zidovski
sistem kolektivne farme KIBUC, kjer zivi nekaj sto dru-
zin skupaj, imajo skupno jedilnico, dvorano, kino, dela-
jo skupno na polju, imajo skupno zivino in polje. Vsak
dobi popolno oskrbo in seveda tudi nekaj gotovine, Otro-
ke vzeajajo skupaj od prvega leta naprej, kar pa mislijo
opustiti, ker se baje ne obnese, Kibuce mnogokrat sestav-
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lijajo kake narodne zidovske skupine. Imajo tudi jugoslo-
vanski kibue, yemenski, celo Zidje iz Indije imajo svojega.

V Negevu imajo zopet poseben nadéin kmetovanja, ki
se je baje dobro obnesel. Zemlja je bila prej namreé ne-
rodovitna, in je je hilo moZno organizirati, ne da bi komu
kaj vzeli z izjemo Arabcem, ki so izgubili paSo za Zivino.
Prva enota tega sistema je vas, malag skupina kakih 60
hi§, ki obdeluje zemljo. Druga enota je vedja vas, ki ima
poleg kmeékih his tudi Ze osnovno S$olo, zdravnika, sina-
gogo, dvorano. Tretja in zadnja faza je malo mestece, ki
sluzi tem okoliSkim vasem z gimnazijo, bolnico, kinom in
drugimi zadevami, ki jih najdes obiéajno po mestih, To
je torej zakljufena enota, kjer je vse v naprej doloenp in
urejeno.

Dvigamo se na planoto, kjer je NAZARET, mesto Je-
zusove mladosti. Vodi¢ - Arabec nas pelje v votlino, kjer
je Jezus delal in stanoval. Votling je v zemlji, sama
prst; ena votlina je sluZila za delavnico, druga, nizja za
stanovanje, posebne male votline so sluzile za shrambo
za hrano, vodo, ognjisée. Svetloba je prihajala s stropa vo-
tline, kjer je bila majhna odprtina, Nad bivaliséem je
sedaj majhna kapelica in zraven gradijo lepo cerkev, Vi-
dimo tudi studenec, kjer je Marija zajemala vodo; ostal
je tak kot pred 2000 leti in sluzi Se istemu namenu, Naza-
ret je preteino Arabsko mesto, vendar imajo Arabei tezko
stalis¢e. Zemlje nimajo skoraj nié¢, ker so jih 2idje na
ta ali drug naéin izpodrinili, Leta 1947 jih je skoraj mi-
lijon zbeZalo, kar jih je ostalo, Zivijo bedno zivljenje, de-
loma ker pad¢ nisp tako delavni, deloma ker jim drzava
ne pomaga toliko kot svojim, Izseliti se pa seveda ne ma-
rajo, ker bi jim bilo pod Arabei Se slabSe in ker paé v
srcu 5¢ vedno upajo, da bodo ob ugodni priliki pregnali
zide, zidje jih sem in tja zaposlijo kot slabo pla¢ane de-
lavee na farmah ali v tovarnah,

Naslednja tocka je Tiberijsko jezero, kjer je Jezus na-
pravil toliko éudeZev in dobil toliko apostolov med ribiél.
Poleti je to izletna tofka za Zide, ker je tu manj vroce
kot drugod. Tukaj je kup hotelov, toda bolj skromnega
obsega. Preno¢imo v Safed, najvi§jem kraju Izraela, pri-
blizno 1000 metrov nad morjem. Tudi tu je precej hotelov,
ker je kar hladno. Mesto je zidano na bregu, zelo sliko-
vito in romantiénp in prav zaradi tega je nastala tu ko-
lonija kakih 30 do 40 umetnikov, ki prodajajo slike. Nekaj
je zelo lepih lokalov, lep bazen za kopel, so novi stano-
vanjski bloki.

Prihodnja totka je star zidovski tempelj, kjer pa nisem
dolgo vzdrzal, ker je v njem obupen duh po sveéah in
umazaniji. Romarji — 2idje kar spijo pono¢i in podnevi
po klopeh v templju, previjajo otroke, Tam je kup njiho-
vih duhovnikov, neobritih, v dolgih umazanih belih haljah,
kot da vidim farizeje pred 2000 leti. Nabirajo denar, ro-
potajo s pus¢icami, eden vpije za menoj, ker mu nisem nic
dal, drugi prodaja svelke, tretji boZza otroka. ZdrZzal sem
5 minut, sopotniki Zidje so vzdrzali 30 minut, ker je pac
za nje vse bolj zanimivo,

Na poti v Haifo, si ogledamo 3e Akron. Mesto je znano
iz zgodovine krizarskih vojn., Napoleon je tudi hotel to
mesto vzeti Turkom, a se mu ni posre€ilo, ker je mofno
utrjeno.

Blizamo se mimg velike éistilnice petroleja Haifi, ki je
zelo lepo, ¢isto mesto s krasno lego ob morju. Obis¢emo
novo univerzo, za katero so tudi vloZili desetine milijonov
dolarjev, pa e polovica ni gotovega. Gledamop na mesto z
vifine Mount Carmel, nato hitimo dalje,

Nad izlet je zakljulen,
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Kmetigsha oddaja
ze preko pomembnega jubileja

Med nadimi najstarej$imi oddajami, ki
so ohranile nekako isti znaéaj od zacetka
do danes je kmetijska oddaja. Rahlp se
spreminja po letnih ¢&asih, skrbno sprem-
lja delo na poljih, delp doma in ng vrto-
vih. Njena pozornost sega najgloblje v slo-
venske pristne domove. Te oddaje vodi in
sestavlja od vsega zatetka do danes dr.

Tvan Ba$a. Oglasili smo se pri njem, da bi
zvedeli, ali njegov spomin sega do zacet-

ka teh oddaj. Dobrp se spominja:

7. julija 1945 je Dbila prva kmetijskega
oddaja. Nastala je iz potrebe. Nekaj let so
bila to le predavanja iz kmetijskega po-
drocja. Polagoma pa se mi je zdelo, da bi
bila oddaja bolj Ziva in priviaéna, ¢e bi
uvedli dvogovor in bi tako v razgovoru raz-
lagali tisto, kar je bilo prej le v predava-
nju. No, in tako se je nekako po dveh
letih pridrudil predavanju $e razgovor, To
sta tedaj opravila napovedovalca, jaz sem
jima le besedilo napisal. Posebnp prijetno
je bral pokojni Rudi Uré§ié,

Tako je dobila oddaja nekako stalng in
dokonéno podobo.

Dokonténo je dobila pravzaprav letag 1949,
ko je prevzel viogo Paliske pokojni Slavko
Rebec, jaz pa sem bral Razumnika. Nobe-
no nedeljo ni manjkal cd zacetka do 13.
septembra 1959, ko je tako obolel, da ni
mogel vec¢. Ustvaril je poseben tip Paliske,
ki skrbno sprasSuje Razumnika in zraven
sam pomodruje. V tolikih letih sva seveda

naslg prijeten stik v dvogovoru,
Ali ste potem Se kaj to oddajo spreme-
niii?

V bistvu je ostala taka. Rebea je seveda
moral nadomestiti nov glas, ki je prinesel
v oddajo neko novo barvitost. Od julija
preteklega leta pa se je oddaja sama ne-
koliko raz8irila s tem, da smo uvedli va-
njo kmetijske novice, ki zanimajo naSe
kmetovalce.

Ali imate kaj stika, gospod doktor, s
posludalei? Vam je znano, ali posludajo do-
sti to oddajo.

Sodim, da precej. Pogosto tudi pisejo in

to ali ono stvar vprasajo. Odgovorim jim
potem, ne da bj direktno navajal ime ali
pa kraj.

Kje najbolj poslusajo to oddajo?

Mislim, da jo najbolj poslulajo na Tr-
Zaskem, Vendar imamo porodila, da jo po-
sludajo tudi drugod, lahko bi rekli do tja,
do koder sezZe slovenska govorica, Nekate-
re vesti so gotove =zanimive tudi za kmeto-
valce, ki zive izven tega ozkega prostora.

. Basa

Razumnik in Paliska (dr
in po'tojni Slavko Rebec)

-

NA VALOVIH NASH

VSAK DELAVNIK

Jutranji koledar (Svetnik dneva, go-
dovniska imena, spominski dnevi) in
jutranja glasba po otvoritvi ob 7.00. Po-
rorilasnbier 1583 Sl yiesld i b S0 S
in 23.15. V svetu kulture (Franc Jeza)
ob 1245, Dnevni pregled tiska ob 14.30.
Sport (Bojan Pavleti¢) ob 20.00. Misel
za lahko no¢ (Miha Baloh) ob 23.59.

VSAKO NEDELJO

Zacetek oddaje ob 8.00. Poslusali bo-
ste... od nedelje do nedelje na naSem
valu (Sasa Martelanc) ob 8.30. Kmetij-
ska oddaja (dr. Ivan BaSa) ob 9.00.
Prenos sv. mase iz cerkve sv. Justa ob
10.00, vmes pridiga g. Petra Sorlija.
Vera in na$ ¢as (St. Zorko) ob 12.00.
Kdo, kaj, zakaj ... kronika sedmih dni
v Trstu (Mitja Voléi¢) ob 13.00. Radij-
ski vestnik ob 19.00. Nedelja v Sportu
(B. Pavleti¢) ob 22.00. Glasba po Zeljah
vsako nedeljo, torek in petek ob 13.30.

TEDEN OD 20. DO 26. MARCA

o Nedelja. Ob 16.00 Schumann: Velika
sonata v dmolu; ob 17.00 Radijski oder:
Moz sprave (Fayad-Javornik), veselo-
‘ara v 1. dej.; ob 21.00 Pesniki in njih
stvaritve: »Fran Gestrin« (Vinko Beli-
¢i¢); ob 22.10 Haydn.

s Ponedeljek. Ob 18.00 Oddaja za naj-
mlajse: Medvedek Spak (A. Cerkvenik-
Smole); ob 19.00 Sola in vzgoja (prof.
Ivan Teuerschuh): »Premalo ali prevec
samostojnosti med mladino«; ob 20.30
Rossini: Seviljski brivec, komic¢na ope-
ra v 2. dej.; okoli 22.00 Mala literarna
oddaja.

e Torek. Ob 18.00 Radijska univerza:
Osnove sodobnega kmetijstva: »Hrana
rastline (Janko Kosir); ob 18.10 caj-
kovski: Simfonija 5t. 6 v h-molu; ob
19.00 Postno predavanje: »Cerkev —
podoba boZje modrosti v oznanjevanju
evangelija« (prof. Janez Vodopivec);
ob 21.00 Ilustrirano predavanje: »Tuje
jadro na obzorju: Lolonais, ali od suz-
nja do admirala« (Mirko Javornik-; ob
22.00 Miinchensko kulturno pismo (Ed-
vard Traven); ob 22.15 Skladatelj Sasa
Lajovic.

e Sreda. Ob 18.00 BliZnja in daljna
smudisfa: »Vitranc, Tamar in Jalovec«
(Rafko Dolhar); ob 18.10 Mendelsson;
ob 19.00 Zdravstvena oddaja (dr. Mi-
[an Starc); ob 21.00 Radijski oder: De-

vinski sholar (A. Rebula, dramat. Zora
Tavcar).

o Cetrtek. Ob 18.00 Radijska univerza:
Zivljenje Babiloncev in Asircev: »Zaba-
ve vladarjev« (Fr. Orozen); ob 18.10
Koncert pianista P. Rattalina-Busoni;
ob 19.00 sirimo obzorja: Sprehodi po
trzaskih muzejih: »Muzej Morpurgo in
Stavropulos« (J. Tavéar); ob 21.00 Ob-
letnica tedna: »100-letnica skladatelja
Huga Wolfa« (Dusan Pertot): ob 21.15
Simf. koncert ork. Trz. filh.; ob 22.00
Iz sodobne knjizevnosit: »Georges Ber-
nanos in njegov obup nad Evropo« (R.
Jurcec).

s Petek. Ob 18.00 Radijska univerza:
Kemija razkriva zlorabe Zivil: »Zdrav-
ju Skodljive snovi sladkornih proizvo-
dove« (Miran Pavlin); ob 19.00 Postno
predavanje: »Cerkev — boZja lué, ki
sveti v temi in nejasnosti tega sveto«
{dr. Mirko Humar); ob 22.00 Znanost
in tehnika: =»Sedanje in bodofe per-
spektive avtomobilskih motorjev (Aljo-
sa Vesel) in Utrinki; ob 22.15 Koncert
ten. Mira Brajnika. 3
e Soboata. Ob 15. Koncert kom. glas-
be; ob 16.00 Dante Alighieri: Bozanska
komedija - Vice, 19. spev (komentar
Boris Tomazi¢, spev Alojz Gradnik, re-
citacija Joze Peterlin); ob 18.00 Pisani
balon¢ki (Krasulja Simoniti); ob 19.00
Sestanek s poslusalkami (Marjana Pre-
peluh); ob 21.00 Dramatizirana zgod-
ba: Novotar ( Rob. Bracco - V. Beli¢ic¢).
ob 22.00 Dvorak:

TEDEN OD 27. MARCA DO 2. APRILA

e Nedelja. Ob 16.00 Schumann: Otro-
5ki prizori; ob 17.00 Radijski oder: Ne-
pricakovano (Nestroy-Javornik), burka
v 3, dej. (ponov.); ob 21.00 Pesniki in
njih stvaritve: »Cesare Pavese« (Franc
Jeza).

o Ponedeljek. Ob 18.00 Oddaja za naj-
mlajse: »Kosc¢ek svinca« (Lea Pertot),
rad. pravljica; ob 19.00 Sola in vzgoja:
»Zakrknjenost med mladino« (Danilo
Sedmak) in Vzgojna posvetovalnica.
e Terek. Ob 18.00 Radijska univerza:
Osnove sodobnega kmetijstva: »Gnoji-
la« (J. Kos$ir); ob 19.00 Postno preda-
vanje: »Cerkev — na poti do vecne li-
turgije v nebeskem sveti$éu« (dr. Loj-
ze Sustar); ob 21.00 Ilustrirano preda-
vauje: Tuje jadro na obzorju: »John
Morgan, poglavar bukanirjeve (M. Ja-
vornik); ob 22.00 Umetnost in zivlje-
nje: »Predkolumbijska umetnost iz Me-
hike in Srednje Amerike« (E. Traven);
ob 22,15 Skladatelj Ivo Petric.

e Sreda. Ob 18.00 Bliznja in daljna
smudiséa: »Predalpska smucisca« (R.
Dolhar; ob 19.00 Zdravstvena oddaja
(dr. M. Starc); ob 21.00 Radijski oder:
wUbeZnica« (U. Betti - M. Javornik),
drama v 3. dej. (avtor tromesec¢ja).

o Cetrtek. Ob 18.00 Radijska univerza:
Zivljenje Babiloncev in Asircev: »Dr-
zavni posli in diplomacija« (F. Orozen);
ob 19.00 Sirimo obzorja: Sprehodi po
trzaskihh muzejih: »Drzavni arhive (M.
Pavlin - konec cikla); ob 21.00 Oblet-
nica tedna: »100-letnica plebiscitov v
Toskani, Emiliji in Dukatih« (Maks
Sah); ob 21.15 Simf, koncert ork. Tri.
filh.: Tartini, Mozart, Hindemith; ob
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22.00 Obletnica tedna: »Stanko Vuk in
njegova Zemlja na zahodu« (M. Javor-
nik ).

o Petek. Ob 18.00 Radijska univerza:
Kemija razkriva zlorabe zivil: »Kakao
in cokolada s tujimi primesmi« (M.
Pavlin); ob 18.10 Beethoven; ob 19.00
Postno predavanje: »Cerkev — podoba
dobrote in mocnega bozjega vrstva« (J.
PreSeren); ob 2200 Znanost in tehni-
ka: »Nacrt porurske podzemske zelez-
nice« (G. Turk) in Utrinki; ob 22.20
Koncert pianistke Gite Mally: Ramovz,
Slavenski.

s« Sobota. Ob 15.00 Koncert operne glas-
be; ob 16.00 Dante Alighieri: Bozanska
komedija - Vice, 20. spev (komentar B.
Tomazi¢, spev A. Gradnik, recitacija J.
Peterlin); ob 18.00 Pisani balonc¢ki (K.
Simoniti); ob 19.00 Sestanek s poslu$al-
kami (M. Prepeluh); ob 21.00 Dramat.
zgodba: »Duhovi in prikazni« (A, Du-
mas - D. Pertot); ob 22.00 Milhaud.

TEDEN OD 3. DO 9. APRILA
o Nedelja. Ob 17.00 Radijski oder:
»Otroci grofa  Lucera« (G. Gherardi -
Mlekuz), igra v 3. dej. (ponov.); ob
21.00 Pesniki in njih stvaritve: »Karel
Hinek Macha« (M. Jevnikar): ob 22.10

Viozzi.
¢ Ponedeljek. Ob 18.00 Oddaja za naj-
mlajse: »Ne bos — ne obut« (Fr. Al-

brecht); ob 19.00 Sola in vzgoja: »Lju-
bezen in sovrastvo v vzgojic (Iv. Teu-
erschuh); ob 20.30 Bizet: Carmen, ope-
ra v 4. dej.; ob 22.00 Mala literarna od-
daja.

s Torek, Ob 18.00 Radijska univerza:
Osnove sodobnega kmetijstva: »Zatira-
nje plevela« (J. Kosir) ;ob 19.00 Post-
no predavanje: »Cerkev — povzdignje-
na za znamenje vsem narcdom svetas
(mons., L. Skerl); ob 21.00 Ilustrirano
predavanje: Tuje jadro na obzorju:
»Resnica in laz o Edvardu Crnobrad-
cue (M. Javornik); ob 22,00 Umeinost
in zivljenje: »Razstava francoskih risbh
v Milanu« (Mario Kalin).

e Sreda, Ob 18.00 Bliznja in daljna
smuciscéa: »Prestreljenik« (R. Dolhar);
ob 18.10 Bach; ob 19.00 Zdravsivena od-
daja (dr. M. Starc); ob 21.00 Radijski
oder: »Vera in nevera« (Anton Lesko-
vec) - avior tromesedja.

» Cetriek, Ob 18.00 Radijska univerza:
Zivljenje Babiloncev in Asircev: »Voj-
na« (F. Orozen); ob 18.10 Mozart; ob
19.00 Sirimo obzorja: Odkrili smo pr-
vine: »Ognjeni zrak« (Sasa Rudolf);
ob 21.00 Obletnica tedna: »100-letnica
revolucije v Palermu — zaton burbon-
skega Kkraljestva« (M. Sah); ob 21.15
Simf. koncert ork. ital. Radiotel.; ob
22.00 Iz sodobne knjizeviosti: »Ugo Pir-
ro in njegova knjiga Jovanka in osta-
le« (Josip Tavcar).

e Petek. Ob 18.00 Radijska univerza:
Kemija razkriva zlorabe zivil: »Nedo-
voljeni posezki s kavo in ¢ajeme (M.
Pavlin); ob 18.10 Stravinski; ob 19.00
Postno predavanje: »Trdni, neomajni
stolp Cerkve temelji na skali, Petru a-
postolu in njegovih naslednikih« (An-
ton Iskra); ob 2200 Znanost in tehni-

ka: »Italijanske avtoceste« (Aljosa Ve-
sel) in Utrinki; ob 22.15 Tenorist Miro
Brajnik poje samospeve Merkuja in
Vodopivea.

s Sobota. Ob 15.00 Koncert operne glas-
be; ob 16.00 Dante Alighieri: Bozanska
komedija Vice, 21. spev (komentar
B. Tomazi¢, spev A. Gradnik, recitaci-
ja I. Peterlin); ob 18.00 Pisani balon¢-
ki (K. Simoniti); ob 19.00 Sestanek s
poslusalkami (M. Prepeluh); ob 21.00
Dramat. zgodba: Oprostite, ¢e motim
(E. D'Errico - L. Mlekuz), kriminalna
zeodba,

TEDEN OD 10. DO 16. APRILA
s Nedelja. Ob 17.00 Radijski oder: Mi-
hael Kohlhaus (von Kleist - Golias)
ponov.; ob 21.00 Pesniki in njih stva-
ritve: »Sveti Janez od Kriza« (Vinko
Belic¢i¢); ob 22.10 Slavenski.
o Ponedeljek. Ob 18.00 Oddaja za naj-
mlajse: Zlata vrtnica (V1. Nazor); ob
19.00 Sola in vzgoja: »Evropski jeziki
v preteklosti in sedanjostic (S. Skok);
ob 20.30 Donizetti: Polkova héi, kom.
opera v 2. dej.; ob 22.00
¢ Torek. Ob 18.00 Radijska univerza:
Osnove sodobnega kmetijstva: »Seme
in plemenitev rastline (J. Kosir); ob
19.00 Postno predavanje: »Jaz sem z
vami vse dni do konca sveta« (msgr.
R. Klinec); ob 21.00 Ilustrirano preda-
vanje: Tuje jadro na obzorju: »Ana
Bonny, piratska nevestaz (M. Javor-
nik); ob 2200 Umetnost in zivljenje:
»Oberammergau v predsezoni« (E, Tra-
ven).
e Sreda. Ob 18.00 BiiZnja in daljna
simuci§éa: »Pomladne sape« (R. Dol-
har); ob 18.10 Mendelssohn; ob 19.00
Zdravstvena oddaja (dr. M. Starc); ob
21.00 Radijski oder: »Kri na snegu«
(G. Tanzi - Fr. Jeza), drama v 3. dej.
e Cetrtek. Ob 18.00 Radijska univerza:
Zivljenje Babiloncev in Asircev: »Osmi
Sargonov vojni pohod« (F. OroZen);
obh 18.10 Kemorna glasba; ob 19.00 Si-
rimo cbzorja: Odkrili smo prvine: »La-
voisierjeva tehtnica« (S. Rudolf): ob
21.00 Obletnica tedna: »Spomin na po-
tres v Ljubljani pred 65. leti« (A. MIi-
nar); ob 21.15 Simf, koncert ork. Trz.
filh.; ob 2200 Iz sodobne knjiZzevnosti:
»Prva knjiga Izbranih del Fr. Sal. Finz-
garja« (M. Jevnikar).
s Petek. Ob 18.00 Radijska univerza:
Kemija razkriva zlorabe Zivil: »Nepo-
Steni posli z zadimbami in diSavami«
(M. Pavlin); ob 18.10 Balakirev; ob
19.00 Postno predavanje: »Veliki petek
nase duhovne matere« (St. Janezic);
ob 21.00 Radijski oder: »Proces« (Ivan
Mrak), velikonoéni misterij v 3. delih;
ob 22.15 Koncert harfistke Pavle Ursi-
Petriceve.
e Scbeta. Ob 15.00 Koncert cperne glas-
be; ob 16.00 Dante Alighieri: Bozanska
komedija - Vice, 22. spev ( komentar B.
Tomazié, spev A. Gradnik, recitacija
). Peterlin; ob 18.00 Pisani balon¢ki (K.
Simeniti); ob- 1900 Sestanek s poslu-
Salkami (M. Prepeluh); ob 21.00 Dra-
matizirana zgodba: Starcek Abi (Ele-
na Bono - M, Javornik).
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Dr. Ba$a, ki je svetovalec za slovensko
Solstvo na Solskem skrbniStvu, je tudi velik
strokovnjak za kmetijska vprasanja in ima
morda od vseh slovenskih izobraZencev -
laikov najve¢ji in najneposrednejsi stik s
kmetskim prebivalstvom. On pozng vse va-
si in vse wasi poznajo njega. Zanimalo
nas je, ali v tem neposrednem stiku na-
nese tudi pogovor na predavanje v radiu.

Dr. Ba3a pravi smeje, da se eno 2 dru-
gim dopolnjuje, saj glavno je namen: po-
magati nafemu kmetskemu prebivalsive k
vedno bolj naprednemuy in umnemu go-
spodarstvu, Delng k temu prispeva radij-
ska oddaja, delno strokovni kmetijski fe-
Caji, delno wvsi Zivi stiki in strokovni po-
govori.

Joze Peterlin

Povecani spored

Z aprilom se bo spored radia Trst A po-
vetal za ¢Eetrt ure. Ko nam je nacelnik
cddelk, za slovenska peroéila, dr. Licio
Burlini potrdil to vest, nam je pojasnil, da
je vodstvo RAI-a tp odredilo zaradi tega,
da bodp lahko takoj po otvoritvi kratka
poreéila, Puvié sa je to zdelo potrebno za-
radi tega, ker je bila doslej razdalja med
porecili ob 14,15 in gb 20,15 odloéng pre-
dolga. Razen tega je tudi nacionalni pro-
gram uvedel pred kratkim eno oddajo po-
rocil ve¢. Da bp tako ustrezeno tudi po-
slusaleem radia Trst A, prihajajo nova po-
rofila ob 17,15. Razlikovala se bodo le v to-
liko od ostalih, da bodo navedeni v nekaj
stavkih svetovni dogodki, ves ostali del pa
je posveden Krajevnim poroéilom,

Poslusalei naSe postaje bodo sprejeli fo
novo odloéitev RAI-a gotovo z velikim za-
dovoljstvom,

Sindikalno gibanje
radijskih igralcev

Italijanski radijski igralei z najbolj pri-
znanimi umetniki na éelu so zacéeli sindi-
kalno gibanje, da bi izboljali svoj gmotni
polezaj pri ustanovi RAT-a, Med =zahtevami
je tudi ta, da mora radio plaéati wvsako-
kratnp ponovitev radijske igre, ki sp jo po-
sneli na trak, ne pa da je RAI povsem
nevezan, in jo lahkpo predvaja, ko jo je
enkrat odkupil.

Slovenski radijski igralei upajo, da se bo
ob tem vprafanju redilo tudj vprasanje pla-
¢ila njihovih oddaj. Ti so namreé¢ nepri-
merno slabSe placani od italijanskih ko-
legov. Igrer registrirajo celp med rednimi
oddajamj in jih potem predvajajo ‘koliko-
krat se jim =zdi, brez vsake pdSkodnine,

0b mebodijal ...

Glavni sporedi lahke glasbe sg wvsak po-
nedeljek, sredo, cetrtek in soboto ob 11.30,
toc g0 razni orkestri, ansambli, solisti in pev-
ci pod naslednjimj naslovi:

Zabavali vas bedo (orkestri, ansambli,
colisti pevei), Harmonija instrumentov in
glasov, Parada orkestrov, Iz glasbenih fe-
stivalov, Sodobne pesmi, Sodobne pesmj in
pevei, Preludij z vasSimi pevei itd.

Jazz — ragmotrivanja o jazzu, vsako ne-
deljo od 12.40 do 13.00, od 1, aprila dalje
pa vsako nedeljo od 15.20 do 15.40.

Pesem in ples vsak dan od 17.00 do 18.00
(Od 1, IV. od 17.20 do 18.00).

Jugoslovanska jolklorna glasba ponede-
ljek od 18.30 do 19.00°
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Prsatel) in scenarist

Miranda Zafred

Slavni filmski reziser Elia Kazan je dospel v Hollywood
leta 1944 iz Broadwaya, kjer je deloval pri g[e_daliéé_u. Kz_n'
ga je nejprej zadelo pri novem delu, je bila loCitev pisatelja
od reziserja; to se v gledalis¢u ni dogajalo. Ni mogel ra-
zumeti, kako da nima pisatelj scenarija pri izdelovanju filma
pravzaprav nobene vloge, tako da vec¢krat vidi film sele ob
njegovi premieri. p

To stanje je vladalo v Hollywoodu do pred nedavnim.
Pisatelji scenarijev so bili v dokaj ponizujotem polozaju.
Filmski producenti so odloéno stali na stalis¢u, da je film
industrija. Zato so hoteli izdelovati ¢im veé filmov, ki bi jih
potem prodali na svetovno trzis¢e. Izdelavo scenarijev so
zato hoteli pospesiti z metodami, ki so se sijajno obnesle
pri velikih industrijah. Njihov sistem je bil priblizno tak:
roman ali odrsko delo so odkupili z vsemi pravicami, tako
so se iznebili »nepotrebnega nadlegovalca«: pravega avtorja.
O zgodbi so potem razpravljali in ze dolocili vloge za po-
samezne igralce. Nato so vso zgodbo izrocili dramaturgu,
ki jo je takoreko¢ ogladil: to se pravi, da jo je primerno
nategnil ali skrajsal, jo priredil za zvezdnike in odstranil
iz nje nezazelene elemente. Ti elementi so obsegali to, ob ce-
mer bi se lahko spotaknil zakon, pa tudi to, kar ne bi bilo
obé¢instvu vde¢: prikazovanje resnioce, nesrecen konec itd. Iz-
mislili so si besedo, s katero so zaznamovali, kaj naj bi iz-
padlo iz scenarija: besedo »neprimerno«. S to besedo so opra-
vi¢ili vse, kar so odstranili, kar producentom ni bilo v3ec,
kar ni bilo pa¢ »trgovsko«, Dramaturg je svoj posel oprav-
ljal samo do dolo¢ene mere, potem je bilo njegove naloge
konec. Za dramaturgom je nastopil dialogist, za njim pa Se
»loS¢ilece in tako je bil scenarij koncan. Smola pa je bila
v tem, da je bil velikokrat tak scenarij neprebavljiv, ce-
prav je pri njem delala cela kopica ljudi. Znacéaji so izgubili
ves svoj pomen, zapleti nosi imeli nobenega smisla. Zato je
bilo treba veckrat narediti dokonéni scenarij, ki pa ni imel
s prej$njim ve¢ nobene zveze. To delo je navadno opravljal
reziser. Kljub temu pa so seveda kot avtorja navajali sce-
narista, ki ni v novem scenariju naSel niti sledi svojih idej.

Producenti so bili torej veljaki, ki so imeli neomejeno
mo¢, Zahtevali so od scenarista, da naredi v scenariju spre-
membe, da dodaja nekatere neumne prizore in smes$ne kon-
ce. Opravicevali so se z izgovorom, da oni dobro vedo, kaj
obé¢instvo hoée. Ce bi scenarist tako zahtevo odklonil, bi mu
vzeli scenarij in ga dali v obdelavo drugemu. Tudi znani
pisatelj Scott Fitzgerald je zadnja leta Zivljenja delal v Hol-
lywoodu kot scenarist. Zadnje njegovo delo je bil scenarij,
v katerega je vlozil mnogo truda in je zato zelel, da ostane
vse tako kot je napisal. Toda producent je ves scenarij spre-
menil, tako da ni ostalo v filmu niti ene same besedice pi-
sateljevega dialoga. :

Producenti so se vedno cutili vzviSene nad scenaristi,
c¢eprav so bili nekateri med njimi po dvajsetih ali tridesetih
letih dela v filmskem ateljeju prav tako nesposobni kot prej.
Potem, ko so vsa leta svojega delovanja razlagali scenari-
stom, kaj in kako naj piSejo, so oni sami ostali prav taki
nevednezi, kot so bili ‘prvi dan. Rezultat vsega tega je bil
potem hollywoodski film.

Seveda je bilo za reZiserja, ki je izSel iz gledali$¢a, vse
skupaj precej ¢udno. Tam je pisatelj uZival velik ugled, pri
filmu pa je pomenil le malo in so vsi drugi imeli mnogo
vetjo vlogo. In vendar je scenarij bistveni del filma, saj
dobrega filma ne more biti brez dobrega scenarija; dobrega
scenarija pa spet ne more biti brez dobrega pisatelja; ta pa
ne bo pisal prvovrstnih scenarijev. ako ne cuti, da je film
njegova zadeva. Eno je torej nujno in tesno povezano z dru-
gim,
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Preden se je pojavil film, ni imelo gledali$¢e nobene
konkurence. Takrat je bilo zanj obdobje pravega razcveta.
Ni imelo tekmeca, zato si je smelo dovoliti karkoli. Pisatelji
v njem niso imeli nobene vloge. Garali so in dobili za svoje
delo le skromno miloscino. Bili so torej le placani garadi.
Ko pa je zagel film resno groziti in je bilo nevarno, da gle-
dalis¢e propade, so ti zaceli dobivati vedno vedjo veljavo, do-
kler niso postali prava avtoriteta.

Isti boj mora sedaj bojevati [ilm proti televiziji. Ta je
postala tako moc¢na, da jo lahko imamo kot prave industri-
jo. To je velikan, ki vedno bolj nraas¢a in morda bo postala
vecja kot je bil film kdajkoli. To je velika sila, ki pretresa
vso filmsko proizvodnjo. Zdaj je film na vrsti, da se uve-
ljavi ali propade kot je bilo nekdaj z gledalis¢em. Ko se je
pojavila televizija, so se filmski delavci z vso silo zaceli bo-
riti proti njej in z vsemi mogo¢imi sredstvi. Izmislili so si
velika platna, tretjo dimenzijo, stereofonski zvok, dolge, dol-
ge filme. Izmislili so si prav vse, razen resni¢ne novosti: da
bi za filme odkrili boljSo snov, boljse zgodbe. KaZe pa, da
bodo k temu prisiljeni. O tem nam pri¢ajo razni flimi, ki
so bili izdelani po starih sistemih, na navadnem platnu, v
¢rno-beli tehniki, pa so kljub svoji preprostosti Zeli pri ob-
¢instvu mnogo vedji uspeh kot kaki »veliki« filmi. To se
pravi, da so dosegli velik uspeh ne zaradi svoje tehnike,
temve¢ zaradi svoje vsebine, zaradi snovi, ki so jo obrav-
navali. Lahko bi tu nasteli mnoog takih flimov, a omejili se
bomo le na tri primere, ki najbolj zgovorno pri¢ajo o zgor-
nji trditvi: »Od tu do vecnosti« (From here to Eternity),
»Na pristani$ki fronti«c (On the Waterfront) in »Martye.
Ustvarjateljem teh treh filmov ni bilo mar, v kakinem si-
stemu jih bodo posneli. Pisatelji, ki so napisali scenarije za
te filme, so sodelovali pri snemanju od zacetka do zakljuc-
ka in so aktivno delali skupaj z reziserjem. :

Zaradi narascanja televizije so bili filmski producenti v
velikih skrbeh. Filmska proizvodnja je naglo padala. V teh
trenutkih zmede in preplasenosti pa so prisli do sijajne za-
misli: edino pisatelj je tisti, ki bi ustvaril zares nekaj no-
vega in s tem reSil ugled filma. Poleg tega pa je bilo treba
odstopiti od prejSnjega neumnega nacela, da je treba vsem
ugajati in nikogar zaliti. Uveljavilo se je staro nacelo: »Ce
si boS prizadeval, da bo§ ugajal, ne bod ugajal nikomur.«
Predsodki o »neprimerni« snovi so zaceli izgubljati veljavo.
Tako so pisatelji, ki so prej sedeli v najbolj pozabljenem
kotu, bili nenadoma v ospredju. Odkar je postalo jasno, da
so koristni, je prislo do priznanja, da imajo ti v sebi nena-
vadno mo¢, da so torej zelo potrebni.

Drugo znamenje, ki kaze, da se v Hollywoodu nekaj spre-
minja, je to, da je vedno ve¢ neodvisnih producentskih sku-
pin, ki delujejo z vso svobodo, zato ustvarjajo lahko kvali-
tetne filme. Mnogi reZiserji kot n. pr. Elia Kazan pa so §li
celo tako dale¢ v odvracanju prej$njih nacel, da dado pisa-
teljem mnogo ve¢jo vaZznost kot filmskim zvezdnikom. V
tem je viden velik napredek v odpravi nesmiselnega in $kod-
ljivega divizma. Na splo$no pa wvelja, da bi moral biti sce-
narist obenem tudi reziser; kajti scenarist, ki ne zna obenem
tudi rezirati, ali reziser, ki ne zna napisati tudi scenarija,
je prav tako brez moc¢i kot producent, ki ne zna ne enega
ne drugega.

Na ta nacin se odpirajo filmu nove moznosti. Zaton stan-
dardnega nacina ustvarjanja je odprl nove poti ustvarjal-
cem. Vsak tisti, ki ima povedati kaj osebnega in zares pre-
pri¢ljivega, ima zdaj ugodno priliko, da sprosti svoje zmoz-
nosti in svoj talent.

Eden najznacilnejsih pojavov v zadnjih dveh Jetih je
uveljavljanje nove generacije scenaristov, reziserjev in igral-
cev, ki so prisli k filmu preko televizije. Ta novi rod je za-
vrgel standardni nacin in zna mnogo povedati, ¢eprav zbere
za svoje filme ¢isto navadno,"preprosto snov, brez slehernih
dramatiénih vzponov. Gledalec rad gleda na platnu resnicé-
no zivljenje. In prav naloga umetnosti je, da to resnico pri-
kazuje. V njeni naravi je, da vznemirja, razburja, pojasnjuje
in tudi »zali«, .

Morebiti prinasa ta mlada generacija ameri$kemu fil-
mu tisto svezino, ki mu je neobhodno potrebna, ¢e se hoce
reSiti iz plitvosti zvezdniStva in igranja na telesne Care igralk.
Morda bodo nekateri pisatelji dali filmski umetnosti nove
podobe tako, da se bo na razvalinah filmske industrije po-
rodila prava filmska umetnost.

miadika



Iz dnevnika: Dve vrsti cinikov sta
ma svetu: porofeni moski in nepo-
rofene samke.

e —

Gospod placa v hotelu racun in
hoce oditi. Nenadoma se nekaj spom-
ni in zaklice de¢ku v dvigalu: »Teci,
prosim, v sobo §tevilka 54 in poglej,

Prijeli so tatu. Na komisarijatu mu
hoéejo vzeti prstie odtise.

»Umijte si prej roke!« ukaZe urad-
nik.

»0Obe?« vprasa tat.

»Ne, samo eno,« odvrne ironiéno
uradnik. »Bi le rad videl, kako boste
to napravili.«

¢e sem pustil tam pizamo in brivski S

aparat. Hitro, hitro, moj vlak odide

¢ez deset minut !«

Kovac je ucil novega vajenca: »Ce
se hoce$ nauciti te obrti, ne smes

Cez $tiri minute prite¢e deek ves pj¢ vpragevati., Napraviti mora$ vse,

zasopel: »Da, gospod, vse je v vadi

sobi.«
- M e

Opremljena soba.

kar ti retem, da napravi. Jaz vzamem
podkev s klescami, ti podneti$ ogenj;
jaz polozim podkev na nakovalo, ti

zagrabi$ Kkladivo in ko ti dam zna- .

»Toda, gospa, fest mesecev sem menje z glavo, udari po njej.«

Ze pri vas, pa mi Sele zdaj poveste,

da nimate kopalnice.«

Kova¢ je ze &tirinajst dni v bol-
nisnici.

TELEFON aT. 38-101

BANCA DI CREDITO DI TRIESTE
TRZASKA KREDITNA BANKA

GLAVNICA LIR 600.000,000 - VPLACANIH LIR 180.000.000
TRST - ULICA FABIO FILZI ST. 10

S.P.A

BRZOJAVNI nNasLov: BANKRED

tiskarna

irst, ul. sv. frand¢iska 20
telefon 29-457

NOYA MANUFAKTURNA TRGOVINA

Jesip Podobnik |
OPCINE - UL dei Salici 1 - Tel. 21-090

Zadovolfi vaak okus, Ima veliko
izbiro in solidno posfreie

knd

TVRDKA
Kerze

TRST

Trg S. Glovannl 1

Telefon 365-0189

Emajlirani stedilniki in pe&i najmoder-—
nejsih oblik za vsa goriva ¢« Popolna
oprema za kuhinje, jedilnice, restavra-
cije, iz emajla, nerjavecega (Inox) jek-
la itd. ¢ Elektri¢ni likalniki, sesalci za
prah, pralni stroji, grelci za vodo, hla-
dilniki ¢ Dekorativni predmeti umetne
obrti, od keramike do brusSenega Kkri-
stala « Lestenci ter vseh vrst elektri¢-
ne Iué¢i, klasiéne in moderne oblike.

DROGERIJA

KAREL PODOBNIK

OPCINE - Proseika ulica 22 - Telefon 21-552

Zaloga veega potrebnega blaga
Postrezba je hitra in solidna

Literarni pogovori

Literarnih prispevkov se je nabralo
kar precej. Ne vem, ali bomo mogli v
tej Stevilki odgovoriti. Posebno dosti
smo prejeli pesmi, morda jih kli¢e na
papir ze pomlad. V prihodnji — veli-
konoéni — S&tevilki, bo nasla ve¢ pro-
stora tudi lirika. Veseli bomo novih
izvirnih literarnih posiljk z velikonoé-
no pomladansko mislijo.

P...c. V Vasih pesmih zveni melo-
dija in lep jezik. Vendar so pesmi ne-
koliko razvlec¢ene. To niso epske pesmi,
ker ni v njih nobenega dogodka. Za
lirske pesmi pa so odlo¢no predolge.
Morda je verze rodila ena sama mi-
sel. To dozivetje zdaj preve¢ pestovate,
tako da pesem zbledi. Naj melodija
zazveni, v braléevem srcu mora povzro-
Citi sozvenenje, prevzeti ga mora, ne
da bi pesnik na dolgo in Siroko pripo-
vedoval, kako mu je tezko, ali pa ka-
ko je srecen. Seveda naj bi bila misel
in ¢ustvo izvirna. Zato je bolje hoditi
po neizhojenih poteh. Zdi se, da pesem
»po Presernu« ne more prevzeti. Sve-
toval bi Vam, da bi skuSali strniti svo-
jo misel v drobne bisere, ki bodo bral-
ca prevzeli.

Bogdana, Gorica. Zal, da ste posla-
li eno samo pesem. Zakaj ne daste
moZnosti veéje izbire? Pesem boletine
zaradi locCitve je doziveta, verz pa je
vcasih slab, sem in tja je ¢utiti nena-
ravni besedni red, ki je bil pa¢ potre-
ben zaradi rime. Mislim, da bi mogli
marsikaj povedati bolj naravno in no-
vo. Novo, novo! Danes se ne zadovlji-
mo ve¢ s tistim starim naéinom izra-
Zzanja na$ih klasikov. Posebno, ée ne
povemo pri tem ni¢ novega. Vse pano-
ge umetnosti iSéejo novih izrazov. Pi-
Site Se in posljite veé!

Aleksij, Rim. Vaa pesem, »Rod nov
vstaja« je zanimiva po motivu in misli.
Zelo primerna bi bila za kak recitativ
na akademiji. Verjetno jo je rodilo ka-
ko tako dozivetje. Za bralca je morda
nekoliko preve¢ poudarjena. V ostalih
treh pesmih je veé&ji mir, potrebno bi
bilo le nekatere izraze zamenjati s pri-
stnimi in bolj slovenskimi. Tu in tam
je cutiti kako besedo, ki je preved¢ vri-
njena — bila je potrebna zaradi rit-
ma. Morda se boste v bodode tudi te-
mu izognili in bo pesem v celoti za-
pela. Eno ali drugo bomo cbjavili en-
krat prihodnjic.

M. Sch. Vasa humoreska pride na
vrsto prihodnji¢, za to Stevilko je spet
zmanjkalo prostora. Ne bodite hudi!

Ketty. Tudi Vi ste poslali samo eno
pesem in zato ni kaj izbirati. »Spo-
min« pa $e ni izéiSéena pesem. Preved
je Se izrazov v njej, ki so le zaradi
rime, niso pa ne lepi in ne knjiZni.
Tako n. pr. ne morete peti:

Spominjam se tistih vederov vare...

Ranile srce moje so kitarine ¢are...

Berite pesmi ponovno in izlogite
vse, kar je odveé. Bodite jasni v izra-
zu in izogibajte se gostobesedifenja, ki
ni¢ ‘ne pove,.

Joze Peterlin




ZA KRATEK CAS

ZLOGOVNA KRIZANKA (15 tock)
(Beli¢i¢ Andrej)

Vodoravno: 1. Je znan po svoji za-
roti, 4. nega lepote, 7. tista rumena
je najstevilnej$a, 8. uriti, 10. divji, raz-
burjen, 11. ljubkost, 12. orientalska di-
Sava, 13. njiva, 14. naprava pri elektri-
ki, 17. ga je imel Polifem le enega,
18. mora$, preden Zanje$, 19. gnojna...
pravlji¢na bitja, 20. gorovje v Aziji, 21.
kjer placamo carino.

MAGICNA KVADRATA (30 tock)
(Andrej Belidi¢)

V vseh smereh vsota 34!
V vseh smereh vsota 27!

KRIZANKA (15 tock)
1 |2 3

AR,

' Vodoravno: 1. Znano zgodovinsko
mesto v Sev. Afriki, 9. predujem, 10.
reka v Franciji, 11. slovesni obhod, 12.
veznik, 15. podoba iz kamna, 16. na-
slon (4. skl.), 19. OMI, 20. ital. nikalni-
ca, 21. znamka ital. avtomobilov, 22. it.
operni skladatelj, 24. reka v Jugosla-
viji, 25. mosko ime, 27. pokrajma ob
Crnem morju.

Navpiéno: 1. Veliko gorovje v Aziji,
2. plosk. mera, 3. egipt. boZanstvo, 4.
pokrajina v Spaniji, 5. prislov kraja,
6. ena izmed Zdruzenih drZav Amerike,
7. krajevni prislov. 8. raztelefenje, 13.
japonsko vrhnje obladilo, 14. predodéil
neko re¢ ali osebo, 17. kuhinjska po-
trebSéina, 18. grika ¢&rka, 23 IRI, 26.
medmet,

Nawpi¢no: 1. Indijsko mesto, 2. vrsta
drevesa, 3. vdori, 4. so $tirje v kvadra-
tu, 5. tete skozi Rim, 6. pozen, 9. je
najbolj znana tista, v kateri je vladal
Tut-ank-amon, 11. predmestje Trsta, 12.
ga rabimo pri pranju, 13. kazen, 15. Zen-
sko ime, 16. jih dajemo v peg, 17. pri-
tok Volge, 18. zdravilo, 19. star novec.

MAGICNI KVADRATI
(Andrej Belidic)

|
e

1
2
3
4
b

1. Gruli, 2. rusko mesto, 3. iz lesa,
4. nastopi po plimi, 5. pokrajina v Ju-
goslaviji.
: Bl
sl | |
i T o |
4 |
5 |

1. Gora v Srbiji, 2. peta igra, 3. ubog,
- 4. staro gledalis¢e na prostem, 5. po-
krajina v Jugoslaviji.

e
|
|
|
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1. Sienkiewiczev roman, 2. del po-
histva, 3. duhovnis$ka obleka, 4 obde-
lovati zemljo, 5. evropsko mesto.

OPERA (10 tock)
(Aleksander MuZina)

DEVA STANA PERON

: Katero opero gre gledat?

1. PROBLEM (logika - 5 toék)
(M. Schart)

Kos vrvi je obefen na ladjin bok ta-
ko, da je 30 cm nad morsko gladino.
Morje pa se vsako uro dvigne za 15
cm; ali bi vedeli povedati toéno, &ez
koliko ¢asa bo omenjeni kos vrvi po-
krilo morje?

2. PROBLEM (logika - 5 totk)
(M. Schart)

¥R Y88
Na neki mizi je postavljenih 6 ko-
zarcev; vsak drugi je napolnjen z vo-
do. Ali bi sedaj znali postaviti kozar-
ce tako, da bodo 3 polni skupaj, 3 praz-
ni skupaj in pri tem premaknili en
sam kozarec?

RESITVE
1Z ZADNJE STEVILKE

ZLOGOVNA KRIZANKA

Vodoravno: 1. Dodekaeder, 5. mami-
lo, 6. naviti, 9. rano, 10. %iti, 11. Evro-
pa, 13. nota, 15. steklenica, 17. lina,
19. Nika, 20. kajakasi, 22. korzo, 24.
zaroka, 25, leno, 27. Ava, 28, Timava,
30. varati, 31. disimilirat.

Navpi¢no: 1. Domino, 2. delo, 3. Eva,
4. dervisi, 5. maraskino, 7. Titicaca,
9. staroste, 12. pakleni, 14. Talija, 16.
nikakor, 18. nakaza, 20. kavaleti, 21.
Siroko, 23. zoprvati, 26. nomadi, 27,
Ararat, 29. vasi, 30. vali.

MAGICNI LIK

1. Zlom, 2. letak, 3. Otoman 4, ma—
milen, 5. kaliti, 6. netek, 7. Niko.

POSETNICI

1. Gospod Mirodolski; 2. grad Mira-
mar. |

PREGOVOR '
Najvedje veselje je tisto, ki ga nismo
pric¢akovali.

STEVILCNICA

Kdor z malim ni zadovoljen, ne mo-
re biti zadovoljen z nilemer.

DOPOLNJEVALNICA
Pijanost ni krivda vina, ampak élo-
veka. !
DESET VPRASANJ IZ SPLOSNE i
IZOBRAZBE

1. Menes, ki je vladal okoli leta 3400
pr. Kr., 2. nalezljiva ofesna bolezen
ofesne veznice, 3. Anderssen-Kieserit-
zky, 4. komik Terentius Afer, 5. ena
od najdragocenej$ih znamk na svetu,

6. 207 let, in sicer od leta 1588 do

1795, 7. ¢&lovek, 8. Napoleona I., 9. G.

Offenbach, 10. Ne varaj me z mano,

z Melwyn Douglasom.

Opomba: Resitev iz prej$nje Stevil-
ke je poslal g. Jofko Bratuz. Tudi le-
tos se $tejejo tocke za konéno nagra-
do. Ugankarji na delo!

Ugankarsko stran uredil M. Schart;

CENA 100.- LIR



